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P. Antefignanus in his Epiſtle to the 
Sarz1 Brethsen. 


Tet others affett the Opinion of Learning; I do Plainly 
and Ingenuouſly Conſeſs, I have ſeriouſly addified 
my. ſelf both to faſhion, and promote Childrens Stu- 
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Leonard us Culman ; 
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Et 1n vernaculum Sermonem nu- 
& 4” -perrime tranſtulit 


C aro lus Hoy 
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Pro primis Latinz Linguz Tyronibus. 


iP. "2 Rants in Fiſt. ad Sarzos 
Fr AFVESs 


Dottrinz opmionem affeftent alii ; ego pro mea 
virilt parte, me puerorum & formandis & pro- 
movendts ſtudiis omnem meam operam addi- 
k1iſe aperte & ingenue fateor. 
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_ Sentences (or Sayings) Sapientum Sententie 1 
of Wiſe Men, colle&ed for pro Pramis Latine 


them that firft enter to Lingue Tyroni- 
the Latin Tongue. | _ bus Collefle. 
# 
Sentences of two words. Sententie duarum Diftionum. 
E belpful to thy friends. Micisopttulare. 
Abſtain ſrom other mens Alems abſtine. 
Conceal a ſecret» (things. Arcanum cela. 
Be eafie to be ſpoken to. Aﬀabilis eſto. 

5 Try thy friends. 5 Amicos probato. 
Fool-hardineſs is dangerous. Audacia periculoſa. 
Make uſe of a _— _ Amucis utere, 

Honoxr good Bonos honora. 
Be hind ſpoken. Blandus eſto. 
to Do well to good Men. Io Bonis benefacito. 
' Say well to all Men. Benedic omnibus. 
Know thy ſelf. Cognolce teipſum. 
Reſpett thy Kinsfolk. Cognatos cole. 
Follow Concord. Concordiam ſe&are. 
Is Hate ſlandering. Is Calummam oderis. 
Adviſe blameleſly. Conſule 1nculpare. 
Fear couzenages  Dolum ime. 
Keep a thing given. Datum ſerva. 
| Reftore a thing depoſited. Depofitum redde. 
20 Accuſe no Man. 20 Deferto NEMunenm. 
Gve content to thy friends. Delecta amucos. 
Uſe diltgence. Dyigentiam adhibe. 
Keep thy credit. Exiſtimatione rerine. 
Drunkenneſs makes men mad. Ebrietas demenaar. 
25 Shun Drunkenneſs. 25 Ebrterarem fuge. 
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A Exerciſe 


2 Sentences for Children, 


Exerciſe honeſty. 
Fudge indifferently. 
Take care of thy family. 
Do things that are juſt. 
s Inſtruft thy children. 
Avoid filthy things. 
Avoid fallings out. 
Moderate thy Paſſ#on. 
Pat fn end to brabbles. 
IO Tudge juſtly. 
Maizntazn juſtice. 
Keep thy oath. 
Learn willingly. 
Avoid idle paſtimes. 
Is Obey the Laws. 
Praiſe honeſt things. 
Rule thy Tongue. 
Read over thy Books. 
Teach thy Children. 
20 Hate ſtrife. 
Think of mortal things. 
Be afraid of the Magiſtrate. 
Be cleanly. 
Gzve place to thy better. 
Forbear thy inferior. 
25 Stand in aw of thy Maſter. 
Pleaſe the multitude. 
Hate a liz. 
Shun a Whore. 
Provoke no body. 
30 Mock no body. 
Swear not. 
Diſpraiſe no body. 
Be againſt no body. 
Nothing ts lone laſting. 
35 Fleaſe every body. , 


Exerce probitatetn. 

Aquum judica. 
Familiam cura. 

Fac juſta. 

s Filios erudi. 

Fuge turpla. 
Inmnncitias fuge. 

Iracundiam tem 

Inmicitias diffolve. 

10 Jufte judicato. 

ues colito. 
usjurandum fſervya. 
Libenter diſce. 
Ludos fuge. 

15 Legibus pare. 
Laudato honeſta. 
Linguam tempera. 
Lthros evolve. 
Liberos inſbtue. 

20 Litem oderis. 

Mortalia cogita. 
Magiſtrarum metue. 
Mundus eſto. 
Major1 cede. 
Minor! parce. 

25 Magiſtrum metne. 
Mulritudin place. 
Mendacium oderis. 
Meretricem fuge. 

Neminem irritate 

30 Neminem irriſeris. 

Ne jurato. 

Neminem vitupera- 

Nemint adverſerts. 

N1hil diuturnum. 
Omnibus placeto- 
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Engliſh and Latzne. 3 | 
mn. Rule thine eyes. Oculis moderare. 
Be not idle. Otioſus ne ſis. 
- Avoid idlentſs. Orim fuge. 
All things are changed. Omma mutantur. 
s Love Peace. s Pacem dihge. 
Follow after Godlineſs. Pictatem ſere. 
A Avoid a diſgrace. Probrum fugno. 
rt. Honour the Prince. Principem honora. 
| Raſhneſs 1 dangerous. Pericuſoſfa remeriras. 
Io Obey the Prince. 10Principt obedito. 
Keep modeſty. Pudorem ferva. 
A Keep thine own things. Propna cuftodt. 
q Exerciſe wiſdom. Prudentam exerce. 
Look at what is to comes Reſpice futurum. 
sf Reverence thy Parents. I 5 Reverere parentes. 
| i Reſpett Religion. Relipgionem cole. 
k Honour the King. Regem honera. 
x Moderate thy laughter. um moderare. 
| Seek what 25 right. Rettum quzre. 
20 Obey reaſon. 20 Ration! obrempera. 
"= Shun reports- Rumores fugito. 
— Make uſe of wiſe Mtn. Sapientibus urere; 
Be ſober. Sobrws eſto. 
Salute (men) willingly. Salma libemer. 
26 Reverence thy Superior. - 25 Senjorem venerare. 
: | Caſt away ſuſpicion.  Suſpicionery abjictto. 
. Uſe temperance. Temperantiam ex- 
E 1 Obſerve the time. Temportpare. (erce. 
| Dwell with thy ſelf. Tecum habita. 
Ito. |; go Stick to the truth, 30 Veniari adhzreto. 
== Uſe Vertue. Utere virtute. 
= violence. Violentiam oderis. 
4 Moaerate thy pleaſure. Voluptaremtem 
4 Anſwer modeſtly. Verecunde Ne: 
35 Keep Modeſty. 35 Verccundiam ſcrva. 
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'6 Sentences for Children, 
Sentences of Three Words. 


Ove overcometh all things. 
Selſ-love 3s blind. 
weapons regard not Laws. 
Fortune doth belp adventurous men. 
s Continual diligence overcometh the hardeſt things. 
A covetous perſon always needeth. 
Nothing #5 more miſerable than covetouſneſs. 
Nothing #s unconquerable with Gold. 
Art overcometh Nature. 
ro 4 Bow too much bent is broken. 
Do not covet other mens things. 
Abſtain from Vices. 
Moneys do make friends. 
Covetouſneſs is the head of Vices. 
x5 Some men excel others. 
Uſog (to ds a thing) is moſt effefiyal. 
The end of war is uncertain. 
Be mindful of a courteſse recerued. 
The fortune of War z#s doubtſul. 
20 War is to be made by Counſel. 
The life of Man is ſhort. 
Old men are twice Children. 
Gods worſhip is an holy thing. 
The heart of man is untameable. 
25 The heart of man is wicked. 
Many faults are to be winked at. 
Every compariſon #s 0404s. 
Every man bath his giſt. 
Gentleneſs getteth friends. 
30 Froward folks are to be won by fair means. 
Conſcience #5 a thouſand Witneſſes. 
Too much meat is hurtful. 
Angrineſs 3s an enemy to Counſel. 
Eoverouſneſs is unſatiable, | : 
CoVeto;uſnejs 
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Enghſh and Late. 


Sententie trium Diffionum. 


Mor vincit omnia. 
Amor ſut coecus. 
Arma neſciunt leges. 
Audentes fortuna juvat. 

s Affiduitas duriſfima vincit. 
Avarus ſemper eget, 
Avaritia nitul miuſerius. 
Auro nihil inexpugnabile. 
Ars vIncit NAturam. 

x10 Arcus nimis intenſus rutnpitur. 
Aliena concupiſcere nol. 
A vitus abſtineto. 

Amicos pecuntz factunt. 
Avaritia vitiorum Capur- 

15 Alt altis przſtant. 

Aſſuefa&io efficaciſfima eft. 

Belli exitus INCertus. 
Beneficn accept! memento. 
Belli fortuna anceps. 

20 Bellum gerendum confilio. 

Brevis hominum vita. 
Bis puer1 ſenes. 
Cultus res facra. 
Cor hominum indomabile. 

25 Cor homims pravum. 
Crimina mulra diſfimulanda. 
Comparatio omnis odtoſa. 
Cuique ſua dos. 

Coriras amicos parit. 

3o Comate vincendi moroft. 
Conſcientia mille teſtes. 
Cibus 1mmodicus nox1us. 
Confſilio inimica iracundia. 
Cupiditas eft inexplebilis. 
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Cupiditas 


5 Sentences for Children, 


Covetouſneſs of Money 3s to be avoided. 
Ones miſery 3s to be upbraided to no man. 
we muſt not anſwer railings. 
s Slothfulneſs breeds forgetſulneſs. 
Time brings many things about. 
It zs hard to leave things that one is uſed to. 
Riches bring ſorth haughtineſs. 
Time takes away grief. 
Toe muſt deſpair of no body. 
Gifts can do much. 
Offenders are to be puniſhed. 
Riches are the occaſions of Vices- 
It zs a very hard thing to conquer Nature. 
- 1s Kingdoms decay by diſcord. 
Thoſe things are difficult which are honeſt. 
A rich mans ſpeech us unwary. 
Dzvifon doth leſſen an eſtate. 
' Try every thing that is doubtſul. 
20 The iſſue of things is doubtful. 
Every rich man 7s unſatzable. 
Time u the Phyſztian of grief. 
Exerciſe is the beſt Maſter. 
Exerciſe can do all things. 
25 Equal things pleaſe equal men. 
' Baniſhment doth grace many men. 
Nothing is more certazn than tryal. 
we are made wiſer by age. 
Forgetſulneſs is the companzon of drunkenneſs. 
3o Age i ſpoiled with Wine. 
" The end of Villanies is baſe. 
Rich men have many Kznsfolks. 
Felicity doth raiſe up enmitiese 
Hunger is the beſt ſawce. 
35 Fortune mabes Men inſolent. 
' Envy # a companion of Proſperity. 
Fierceneſs is aſſmaged by mildaiſs. DOTY 
A Fog. 
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Engliſh and Latzne. $ 


Cupidiras pecuniz fugienda. 

Calamitas nemint exprobranda. 

Convitiis non reſpondendum. 
5 Deſidiagenerat oblivionem.- 

Dies affert multa. 

Difficile aſſueta relinquere. 

Dmvitize faſtum parmnt. 

Dies zpritudinem adimit. 

10 Deſperandum de nemine. 
Dona multum poſſunt. 
Delinquentes ſunt corrigend!. 
Dwirtz vititorum miniſtrz. 
Difficillimum vincere naturam. 

I 5 Diſcordia dilabuntur regna. 
Difficihia quz honeſta. 

Divitis incauta oratio. 
Dwifio rem attenuar. 
Dubtum quodcunque probato. 

20 Dubius rerum eventus. | 
Dives omns inexplebilis. | 
Doloris medicus tempus. | 

Exercitario optimus magiſter. | 
Exerciratio poteſt omnia. | 

25 Aquales zqualia deledant. | 

Exilum multos honeſtat. 
Experimento nthil certius. | 
#rare prudentiores reddimur. | 
Ebrieraris comes oblivio. 

3o ras corrumpitur vino. 

Flagitorum turpis exitus. 
Felictum multi cognatt. 
Felicitas incitar immicitias. 
Fames optimus coquus. 

35 Fortuna reddit inſolentes. 
Felicitatis comes invidia. 
Feroctas leniate ſedatur. | 
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6 Sentences for Children, 


A Fool doth own the thing dane. 
women are inconflant. 
we muſt give way to fury. * 
Sbun things that are too loſty. 
s Look at the end of thy life. 
Beauty 1 marred with Wine. 
Fortune doth belp reſolute men. 
Nothing 3s more miſerable than hunger. 
Nothing zs conſtant in this life. 
. To Age 35 fleeting. 
we muſt not believe a blah. 
Death 7s the end of miſery. 
 Foyis joyned to grief. 
'" Ons good turn begets another. 
15 Labor 3s the fundation of glory. 
Honour doth nouriſh Arts. 
The minds of men are Variouss | 
Money getteth Honor. 
Humane chances are doubtful. 
20 There zs an enterchange of humant things. 
The end of Sults is uncertain. 
The end of things 3s uthappy. 
Anger is the torment of it ſelf. 
Labors pat are pleaſant. 
25 Truth zs zn Wine. 
It zs an bard thing to bridle anger. 
Envy 25 4 companion of boaſting. 
The diſpoſitions of men are divers. 
Unadviſed men quickly fall to ruine. 
30 A diſcommodity muſt be ſweetned with mirth, 
Neceſſaty 3s a very great Dart. 
God helps the painful perſon. 
Partnerſhip zs always unfaithful. 
Inconſtancy diſdazneth friends. 
35 A thing unknown is not deſired. 
Beggery 3s nnſatiable. 
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Engliſh and Latize. 


Fatum ftultus agnoſcr. 
Foeminz ſunt inconftantes. 
Furort cedendum eff. 
Fuge ntmis alta. 
$s Finem vitz ſpetta. 
Forma perit vino. 
Fortes fortuna adjuvat. 
Fame mil miſerius. 
Firmum 1n vita whil. 
Io Fugax eſt ztas. 
Funh mil credendum 
Finis miſertz mors. 
Gaudium dolori pmatuin. 
Grartia gratiam parit. 
Is Gloriz fundamentum labor. 
Honos alit artes. 
Hominum mentes varlz. 
Honores przbet pecuma. 
Human caſus ancipites. . 
20 Humanarum rerum viciſſtudo. 
Infelix litum exirus. : 
Incerrus rerum exitus. 
Ira tormentum ſu 1pfius. 
Jucund1 a& labores. 
25 In vino veritas. 
Tram compeſcere arduum. 
Jacanriz comes 1nvidia. 
Ingema hominum varia. - 
Inconſulrt facile ruunt. 
30 Incommodum hilarinate condiendum. 
Ingens telum neceſfiras. 
Induftrium adjuvar Deus. 
Infidia ſemper focietas. 
Inconſtantia faſtidit amicos. 
35 Incognitum non amarur. 
Inexplehilis eſt mendicitas. 
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7 Sentences for Children, 


At injury 3s overcome with a good Br 
The enterchange of things is pleaſant. 
Every ignorant Man is unconftant. 
5s Misfortune is to be objetted to no Body. 
It 3s an hard thing to bear wrongs. 
Praiſe ftzrreth up the Wit. 
Strife doth breed Strife. 
All things flouriſh by labor. 
x0 The Tongue hath deſtroyed many Men. 
Labors are the Foundation of Glory. 
Keep 2n thy Tongue with thy Finger. 
Labor 3s a Mans treaſure. 
Praiſe 3s the reward of Vertue. 
15 Nothing 35 ſweeter than Liberty. - 
An evil perſon doth ſeek bis lake. 
A thing evil gotten 7s quickly gone» 
Hunger teacheth many things. | 
An evil thing is born by Patience. ._ 
20 The mind 3s foreknowing of a thing to (Me. 
Silence adorneth a Woman. 
It 3s a moſt miſerable thing to die with bunger. | 
Nothing 2s ſaſe to Mortal Men. | 
Gifts do catch Men. 
25 Mutual defence is moſt ſafe. 
Love teacheth Muſick. 
Death throws down all afore it. 
Death 3s anauvoidable. 
Croſſes do haſten old age. 
30 Chaſtity is a Womans dowry. 
* Memory 3s the treaſury of Arts. 
we muſt not anſwer railing terms. 
Nature 3s content with a few things. 
” Nobody 3s born for bimſelf. 
35 Belzeve nothing raſhly. 
Thou oughteſt not to lies 
Neceſſity bath no Law. n 
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Engliſh and Latine. 
Tnjuria beneficio vincitur. 
Jucunda rerum viciffitudo. 
Ignorans omnis inſtabilis. 
$ Infelicitas nemint objictenda. 

Injurias tolerare difhcile. 

Laus excitat mgenmm- 
Lis parit item. 
Labore ommia florenr. 

10 Lingua mulktos perdidit. 
Labores gloriz fundamentum. 
Lmguam digito compeſce. 
Labor eſt theſaurus homms. 
Laus merces virtutis. 

I5 Libertate nihil dulcius. 

Malus fimilem quzrit. 
Male partum dilabitur. 
Mulra docet fames. 
Malum parientia tollitur. 

20 Mens przſaga futurt. 
Mulierem ornat filentum. 
Miferrimum fame mort. 
Mortalibus nihul tutum. 
Munera captunt homines. 

25 Murua defenſio turiſima. 
Muficam docet amor. 

Mors omma ſtermt. 
Mors eft inevitabihs. 
Mala ſenmum accelerant. 

30 Muheris dos pudicitia. 
Memorn theſaurus arnum. 
Maledi&Qisnon reſpondendum. 
Natura paucis contenta. 
Nemo f1b1 naſcitur. 

35 Nihil temere credideris. 

N1l mentir1 debes. 
Neceſſitas caret lege. 


3. Sentences for Children, 


Do not brag of thine own ghings. 
Do not deſpiſe other mens things. . 
Do not bachbite any body. 
Nothing doth refit Neteſity. 
s Neceſſity breaktth Iron. 
Too much niggardlineſs is to be avoided. 
The night 3s void of ſhame. 
Do nothing too much. CE 
Nothing is greater than daily uſt, 
10 Faith is no where ſafe. 
Afirm nothing untryed. 
It zs zn vain to refaft Nature. 
NMthing is more flecting than Time. 
Smooth carriage gets friends. 
x5 Opportunity makes a Thief. 
wealth takes away friends. 
Every beginning 3s troubleſome. 
Opportunity zs not to be neglefted. 
Riches ſwiftly paſs away. 
20 Hatred is abated by pliantneſs. 
Time affords all things. 
Riches are gotten by Skill. 
Tdleneſs ts the ruſt of the wit. 
Poverty flzrreth up Arts. 
25 Let 4 Scholar obey his Maſter. 
All thixgs obey Money. 
Raſh Counſel is unluch y. 
Poverty bereaves us of friends. 
Things gitten are to be hept. 
| go Shamefaſtneſs is unprofitable for a Beggar. 
e moſt vozces vVercome. 
Nothing 3s ſweeter than ones Countrey. 
Putting off from day to day is odious. 
The beginning is the half of the whole. 
35 The things which burt us do teach 15, 
_ Every Land. is ones Countrey. 


Engliſhand Latine. 3 < 


Ne tua jatato. 7 
Ne aliena deſpicito. 
Ne cut obtreffaro. 
Neceſſitar mhil r 
5s Neceffitas frangn ferrum. 
Nima parſimoma vitanda. 
Nox pudore vacat. 
Ne quid nimis. 
Nihil afſuerudine majus: 

Io Nuſquam tuta fides. 

N1hil nexperrum athrmes. 

Naturz fruſtra repugnatur. 

Nthil fugactus tempore. 
Obſequium amicos part 

I5 Occafio facit furem. 
Opulenria tollir amicos. 
Omne principtum grave. 
Occafio non negligenda. 
Opes celeriter dilabuntur. 

20O0dium obſequto. lemtur. 
Otnnia fert ztas. 

Opes arte parantur. 
Ortum ingeni! rubigo. 
Pauperras CXcImar Artes. 

. 25Przceptor1 diſcipulus obediat. 
Pecumz obediunt ommi. 
Przceps confilium inauſpicatum. 
Paupertas amic1s nos ſpoliat. 
Parra ſunt conſervanda. 

30 Pudor mendico inurilis. 
Plurwm calculus vincit. 
Parria mil dulcius. 
Procraſtinario eſt odioſfa. 
Principium dimidium torius. 

' 35 Quznocent, docent. 
Quevs terra patria- 
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9 Sentences for Children, 


Too much laughter ts to be auozded. 

Like things favour like. 

Like repoyceth in the like. 

All flavery is miſerable. 

Only fortunate Men are loved. 

Sleep is the Image of Death. 
10 Hope preſerves the aFizfed. 

Study makes Men courteous. 
Every one lihes his own things beſt. 
The Spring doth follow the Winter. 
A Fool doth ſpeak fooliſh things. 

Is Studzes do declare the Mind. 


Silence 3s ſafe every where. 
Proud Men are hardly reformed. 
The wiſe Man 1s the only rich Man. 
20 Hope doth ſuſtain baniſhed Men. 
Every Man pleaſeth bamfelj. 
Fulneſs doth breed fiercentſs- 
Tale perſons have every day boly days. 
The ſpeech doth cure ſorrow. 
25 Nothing 2s more profitable than ſilence. 
Tome 35s a devourer of things« 
Time 4 ſhort. 
Time runs away very ſwiftly. 
All things are changed in time. 
30 Time reveals all things. 
All things are diſpatched in time. 
Nothing ts ſwifter than time. —— 
All things are done in time. £5 
Time doth aſſwage grief. | 
35 The Belly is without Ears, 1.e. Will not be perſwaded: 
we luſt more after things forbidden. 
The ſpeech of truth is plain. 
The judgment of the Common People is fond. 
Vertie being commended doth increaſe. 


paded. 
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Engliſh and Latine. . 


Riſus nimius cavendus. 
Similia ſimilibus favenr. 
Sinnle finil1 
Servitus omms miſer1a. . 
Solt fortunatt amantur. 
Somnus mortis imago. 
Io Spes ſervar affiittos. 
Studium humanos reddit. 
Suum cutque pulchrum. 
Sequitur ver hyemem. 
Stulrus ſtulka loquitur. 
I5; Studia mentem indicant. 


Stenttum ubicanque tutum. 
Superb difficile corriguntur. 
Solus ſapiens dives. 

20 Spes alit exules. 

Sib1 quiſque placet. 
Satteras ferocitarem parit. 
Semper feriz 1mertibus. 
Sermo medetur triftiiz. 

25 Silentto mzhil urihus. 

Tempus edax rerum. 
Tempus breve eſt. 
Tempus celerrime aufugit. 
Tempore ommia mutantur. 

30 Tempus omnia revelat. 
Tempore ommia peraguntur. 
Tempore mhil velocius. 
Tempore frunt omnia. 
Tempus dolorem lenit. 

35 Venter caret aurtbus. 
Verita magis appetimus. 
Veriatis ſimplex orarto. 
Vulgi judicium ſtulum. 
Vit laudata creſcit. 
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10 Sentences for Children, 


All things are conſumed by uſe. 
The Gifts of Men are divers. 


» 


= Sentences © Four Words. 


/. | 
4 5 CJ) things become another Age, 1. E. Some things 
£* become one Age, ſome another. 
Other men have other faults, 1. e. One man hath on 
fault, and one another. 
we muſt uſe friends with modeſty. 
IO Datly exerciſe can do all things. 
B e muſt take heed of flattering perſons. 
_ We bnow our friends in adverſity. 
=? Good friends are rare. 
| Old friendſhip is ſeldome aboliſhed. 
Is Nothing is bard to 4 Lover. 
Ambition is moſt miſchievous in a Common-wealth., 
Friendſhip is to be preferred before all things. 
The Tear doth fruttifie, not the Earth. 
Every mans mand 4s revealed by his ſpeech. 
20 There zs no diſcretion till towards Tears. 
Evils that ont is uſed to, do not offend. 
Love 25s not curable. 
Croſſes do oft times ſtir up the wit. 
A covetous King is pacified with Gold. 
25 The deſire of a covetous man is not ſatisfied. 
It 2s not a wiſe mans part to be adventurous. 
Nothing ts more pretious than a faithful friend. 
Every thing hath a mean. 
There be few friends that admoniſh one freily. 
30 Modeſty is beauty ſufficient enough. 
Frizndſnip reſuſeth no labor. 
The eyes eſpecially win love. 
Covetous men cannot be ſatisfied. 
No Vice is more milchieugus than Covetouſneſs. 


:hings 


h ont 


te 


Laws 


Engliſh and Latine. 


Iſh omnia conſurnuntur. 
Varia dona hominum. 


, Sententie quatuor Dictinum: 


A Van Xtatem alia decent. 


Alns aliud vitn eſt, 
Io 
Amicts utendum cum modeſtia. 
Afſidua exercitatto ommia poteſt. 
Ab hominibus blandientibus cavendum; 
Amicos inter adverſa cognoſcimus. 
i 5 Amict bem rar1 ſunt. 
Amicitia vetus raro aboletur. 
Amanti nthil eft difficile. 
Ambitio in Republica peſitlenniſima. 
Amuicitia qQmnibus rebus anteponenda. 
20 Annus frudtificar, non tellus. 
Animus cujuſque ſermone revelatur. 
Ante annos prudent nulla. 
Afueta mala non offendunt. 
Amor non eſt ſanabilis. 


25 Adverſa ſxpe excitant ingenium. 


Auro placatur rex avarus. 
Avar1 cupiditas nunquam expletur. 
Auderc non eſt ſaptentiz. 
Amico fido nthil pretiofms. 
30 Adeſt unicwque re1 modus. 
Admonentes libere rar! ſunt. 
Ampla faris forma pudiciria. 
Amucitia nullum pondus recuſat. 
Amorem ocult potiſſimum conciliant; 
35 Avar1 non poſſunt fariari. 
Avarina nullum vittum tetrius. 
B 


IS 


IT Sentences for Children, 


Laws are like to Spiders webs. 
One good turn doth always provoke another. 
A benefit is to be meaſured, by the mind of the giver, 
The upbraiding of a benefit 2s irhs0me. 
gs Civil War 3s a dangerous Evil. 

Many good things are loſt, by being neglefied. 
Fe muſt uſe good friends ſomewhat ſparingly. 
All things do become? good men. 
Men ave perſwaded by good words. 

To The matching of unequal Parties is bad. 
Fearful Dogs do bark the more eagerly. 
Too much ſuvtiity, doth burt ſometimes. 
That is dear, which is rare. 
Cuſtom doth make all hard things eaſit. 

I 5 Counſel prevails much every where. 
A good Conſcience is very ſweet. 
Cuſtom is more prevalent, than any Tyrant. 
A common Shipwreck , is a comfort to all. 
Counſel is unprofitable, aſter the things are dont. 

20 Wiſdom is more pretions than all riches. 
Care doth follow money, as it increaſeth. 
An enemy deceiveth, when he flattireth. 
Freends are changed with Fortune. . 

Fear doth argue baſe ſþivits. 

25 Riches are a burden to a good mind. 
Scholars delight in the company of Scholars. 
It is a pleaſant thing to remember Labor's. - - 
Our own Countrey Soyl zs pleaſant. 
The greater part is always of the worſe. 

3o Loſs 7s to be preferred befor? baſe gain. 
Several Counties afford ſeveral things. 
A gift s valued by the mind of the giver. 
Riches are the cauſe of brawlings. 

Bee ought to condemn no man raſhly. 

35 A mans own miſery #s to be concealed. 

A Foſe doth not grow upon a Sea-Onion- 


Exegliſh and Late. | II 


Aranearum telis finules leges. 
Beneficium ſemper beneficium provocat, 
vr. Benefictum animo donantis metiendum. 
Benefici1 exprobratio moleſta eſt. 
s Bellum civile malum pernicioſum. 
Bona multa negligendo perduntur. 
Bonis amicts parcius utefdum. 
Bonos viros omma decent. 
Blandis verbis homines exorantur. 

to Conjugium 1nzqualium malum eſt. 
Canes timid! vehementius Jatrant. 
Calliditas ntmia interdum obeft. 

Charum eft quod rarum eſt. 
Conſuetudo omnia dura lent. 

x ; Confilium ubique plurimum valer. 
Conſcientia rea ſuaviihma eſt. 
Conſuetudo quovis tyranno potentior. 
Commune naufragtum omnibus ſolarium. 

| Confilium poſt fafta inurile. 

20 Cuntts op1bus ſapientia prertofior. 
Creſcentem ſequitur cura pecumam. 

Cum blanditug 1nimicus fallic. 
. Cum fortuna mutantur amict. 
Degeneres animos t1mor arguit. 

-« Divirix bonz mentis ofhera. . 
Dodi doftorum familtaricate gaudent. 
Dulce eſt memimſle laborum. 

Dulce eſt paternum ſolum. 
Deteriorum ſemper major pars. 

30 Damnum turp1 lucro prxponendum. 

Drveriz terrz d1verſa producunt. 
Donum a danris animo penſatur. 
Dwmz ſunt cauſa agen? worry | 

Damnare facile neminem debemus. 

35 Diſſimulanda eſt ſua nuſer1a. 

E ſquilla non naſcitur roſa. MP TIN 
"8 B 2 Lgeſlateri 


12 Sentences for Children, 


The idle hand brings want. 
Love is bred by per. at ones 
we are all made wiſer by loſs 
Mourning poſſeſſeth the laſt of joy, 1. e. aſter the gi 
joy comes mourninge 
Drunkenneſs doth diſcover the greateſt ſecret of the mi 
The greateſt things ariſe from ſmall beginnings. 
It 3s a common thing for men to miſtah: themſelves. 
A ſword muft not b: given to children. | 
ro Upbraiding of calamity mut be caſt to no man, Le 
man muſt be upbraided with his calamity. 
Experience is the Miſtreſs of Providence. 
Great things are made of little ones. 
Vices come from idleniſs. 
rs Hz that hath tried dangers, is foon afraid of them. 
Proſperity bath many Kinsfolks. 
Fortune is very like the wind. 
It 2s 4 bad thing to deceive other men. 
There is no certain knowledge of things to come. 
20 Thou ſhalt be made evil by the company of evil men. 
The company of evil men is to be avoided. 
The agreement of Brethren is rave. 
Too high things are to be avoided. 
Faith 1s to be bept even towards an enemy. 
25 1t z5 a grievous thing, to ſpeak things that are not ii 
* ſpoken. 
Glory zs not bought with Moneys. 
Men are prone to miſchief. 
The faſhion of a man is known by his ſpeech. 
30 A mean kind of life is the ſafeſt. 
Nothing is more intolerable than a fortunate fool- 
Angry folks do nothing well. 
Agreement 35 rare amonfl Brethren. 
Idle perſons have always Holidays. 
3s Unthank fulneſs is the head of all vices. 
In every thing there js need of courage, 


Eneliſh and Late. 


Epeſtatem affert marus otioſa. 

Ex aſpe&u naſcitur amor. 
Eruditiores efficimur omnes damno. 
Extrema gaud11 luctus occupat. 
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Ebrietas abdinfſima peQtoris profert. 
Ex minimis iniths maxima. 
Errare commune eſt mortalibus. 
Enfis pueris non commuttendus. 
10 Exprobratio calamiratis nemim objicienda. 


Experientia eſt providentiz magiftra. 
Ex parvis fiunt magna. 
Ex otlo vitla provcniunt. 

I 5 Expertus pericula facile expaveſcir. 

Felicitas mulros habet cognatos. 

Forruna ſimilltma vento eſt. 
Fallere alios malum eſt. 
Futurorum nulla certa cognitto. 

20 Fies malus malorum contubermo. 
Fugzendum eſt malorum commercium. 
Fratrum concordia rara eft. 

Fugicnda ſunt nimis alta. 
Fides ctiam hoſtt ſervanda. 
25 Gravis culpa, tacenda loqui. 


Gloria pecunns non emitur. . 
Homines ad malum prochves. 
Homints figura oratione cognoſcitur. 


30 Humile vitz genus tutifſimum. 


ole 


Infipiente fortunato nthul tntolerab1lus. 
Irat! nihil reQe factunr. 
Inter fratres rara concord1a. 
Ignavis ſemper feriz ſunt. 

35 Ingratitudo vitiorum omnum capur. 
In omn re opus eft animo. 


—_ 
to 


I3 Sentences for Cluldren, 


A friend is tried in adverſity. 

' Variety is delightful in every things 
Laws are fuent amongst Weapons, 
Impatzency doth exaſperate all things. 

s Violence doth all things #1 fauarediy. 
Honour doth coſt innumerable pains. 

Anger waxtth old the ſlowlizſt of all things. 
A good friend is a great treaſiire. 
Unlooked for evils, ave more grieu1:!s. 

Io Glory hath a very great ſpur (1. ce.) t ſets us on apace. 

Envy doth torment its own:?. 
Nothing is more miſchievous than a bad tongue. 
Careleſneſs brezas many miſchiefss 
Croſjes oft-times beſtir the wit. 

Is Anger is not appeaſed by  angrineſs. 

Labor zs a treaſure to men. 
Labor receives the glory of Virtue. 
Hard labor overcometh all things. : 
4 longer life is a long-laſting calamity. 

20 Bear willingly that which muſt nzeds be. 

We muſt ſtrive to do nothing or nature bing againi 
An evil weed aiith not. | (it. 
The mind 2s a ſoreteller of that which is to come. 
Many things are wanting to thim that defire many 

25 It vehoves a lier td have a good memory. (things. 
Bad gain is equal to loſs. . 

An Oak is hewn down with many blows. 
Froward perſons interpret nothing will. 
Evil counſel is the wort to the Counſellor. 
30 Nothing zs darer to men than monty. 
Death Zs common to every age. | 
Evil things are near to good things. 
A Fool zs wiſe ; aſter the evil is received. 
Forced wits do anſwer badly, 1. &. mak an 41: pr00j- 
35 Modeſty conduceth much to health. = 
' » lijerable men uſe to envy happy men. 
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Emnzliſh and Late. 


In adverfis amicus probatur. 

' In ommi re varietas deleGar. 
Inter arma filent leges. 
Imparientia res cundtas exaſperat. 

5 Impetus cuna male nuniſtrat. 
Innumeris labortbus honos conflat. 
Ira omnium tardiſſhime ſeneſcit. 
Ingens theſaurus bonus amicus. 
Tnopinata mala graviora ſunt. 

apats, 3 Immenſuin gloria calcar haber. 
Invidia tuum torquet authorem. 
Improba lingua mhil pernicioſus. 
Innumera mala parit ſecuritas. 
Ingemum mala ſzpe movent. 
I 5 Ira non ſedatur 1racundia. 
Labor eſt rheſrurus hominibus. 
Labor virruris glociam accipit. 
Labor 1mprobus omma vincit. 
Longtor vita diuturna calamitas. 
20 Libenter feras quod neceſle eſt. 


SI 


againd Minerva 1nvita whil rentanduin. 
(it Mala herva non perit. 
Mcns preſaga futuri. 
nany Mylra petentihus defunt multa. 


things ©5 Mendacem memorem elle oportet. 
| Malum lucrum xquale diſpend1o. 
Multis 1&1bus dejicitur qUETCUS. 
Morofi nil candide interpretantur. 
Malum confilium confultori peſſimum. 
30 Morralibus nthil charius pecunia. 
Mors omni #tati communis eſt. 
Mala ſunt vicina bonis. 
Malo accepto ſtultus ſapir. 
roof. Male reſpondent coatta ingenia. 
35 Modeſhia ſamitati multum confert. 
Nutert foelicibus wvidere folent. 


yaturl B 4 


= | Sentences for Children, 


Nature loves nothing that #s ſolitary. 
It is a buſie matter to contend in Law. 
Do not follow the errors of the common people. 
Quiet reſt hath known frw,1. e. few men enjoy quietnels, |. 
Undertabe not things beyond thy power. 
Nothing is more filthy, than a lecherous old man. 
Nothing more abſurd, than a covetous rich man. 
No mortal man is abſolutely bleſſed. 
I0 Natures neceſſity 3s ſatisfied with a little. 
No man zs butt, but from haniſelf. 
Raſhneſs doth much hurt men. 
No poſſeſſson 3s better than that of friends. 
Nothing 3s more ſubjeft to miſery than man. 
I's Nothing is ſweeter than a friendly admoniſher, 
Nothing is more common than to deceive mend 
Too much mildneſs, zs not allowed of. 
Fortune doth not always ſmile upon oxe. 
walth procurtth friends. 
20 No man can have all things. 
No man 2s wiſe at all times. 
It 3s the beſt to make uſe of another mans folly. 
All things are to be done in thesr own time. 
All things are quickly changed. 
25 The Maſters eye doth ſatten the hoyſe. 
1dleneſs doth teach many vices. 
It zs the ſweeteſt thing of all to recerve. 
All good things conſiſt in peace. 
we are all worſe by too much liberty. 
30 The ſpeech us the pibture-of the deeds. 
The eyes are more faithful than the ears. 
Every ſoyl, is a valiant Mans Country. 
Poor folks death, is without noiſc. 
Poor folks words, are to no purpoſe. 
35 Old Mens opinions art the beft. 
Smail things are not to be ſlighted.. 
| TY : : $00% 
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Enzliſh and Lative. 


Natura nthil ſolirarwum amart. 
Nepotiofa res eft lirtgare. 
Ne vulgt ſequaris errores. 
ovit paucos ſecura quies. _ 
itate. _ 
Ne majora virtbus ſuſcipias. 
Nihil tarpins ſene hibidinoſo. 
Nihil abſurdius divite avaro. 
Nullus mortalium abſolute beatus. 
ro Naturz neceſſiras ex1puo placatur. 
Nemo [xditur nifi a ſeipſo. 
Nocet temeritas multum mortalibus. 
Nulla amicorum mehor poileſſio. 
Nihil eſt homine calanntofms. 
i 5 Nithil dulcius amico monitore. 
Nthil vulgaris quam fallere homes. 
Nimia lenitas non probarur. 
Non ſemper arridet fortuna. 
Opes amicos conciliant. 


20 Omnia habere nemo potelt. 


Omnibus koris nemo fapir. 
Optimum aliena inſania frui. 
Omnia ſup tempore peragenda. 
Omnes res facile murantur. 

25 Oculus domin1 faginat equum. 
Orwum multa docer vinia. 
Omnium eft dulciſſimum accipere. 
Ommia bona pace conſtant. 
Omnes detertores ſumus licentia. 

30 Orano fattorum eſt ſimulacrum. 
Oculi auribus fant fideliores. 
Oanne ſolum tort patr1a. 

Pauperum mors eſt fine ſtrep. 

Pauperum fermones ſunt vani. 

35 Przſtantores ſunt ſenum ſententiZ. 
Parya non ſunt contemnenda. 
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75 -  Szntences for Children, 


mak n, So9n-140e wits do ſoon decay. 
HER: [78 | = own Countrey is moſt pleaſant to every Man. 
| 6 BE Nothing 3s better than-publick Concord. 
Goods zncreaſe by ſparing and pains. 
sIt #4 wiſe Mans part not to tahe notice of many TAS 
; Nothing #s pleaſant to @ tr ozbled mir 4. 
: It 3s a very hard thing to be an honeft Man. 
Stubbor uneſs zs the companion of an ba: ighty ſpirit. 
Hmmeliy ma%th a confident wit. , 
Io Obedirnce 1s not to b: grven to a Man, when b: doti 
amiſs. 
Envy ceaſeth aft## Death. 
Mens minds grow wanton i profperity. 
So many Men, ſo many minds. 
Is Such a Man, ſuch a Speech. 
Such a Prince, ſuch a Peovle. 
Every Man flatters bis own (evils. ) 
hats is more filthy, than proud unshilfulneſs ? 
So many Men, ſo many Opinions. 

20 - much as you ſhll bave, at ſo much you ſhall be va- 
Such a Nueſtion, ſi ſuch an Anſwer. (lined, 
ANTE advice, ws an holy thing. 

A Foo! underſtands a thing, wh:n it is done and 
paft, 

28 We ar? all wiſe, when a thing is-p alt. 

Reaniſs i5 the colour of Vertue. 
Th:re 5 ſeldom. any calamity alone. 
Reaſon doth degenerate withort ex:rciſe. 
Only min in miſery are fre from enuye 
3o A mans quality is bhnown by bis talb. 
It is better to anſwer many men by ftlence. 
A calm aoty eaſily follow a ſtorm. 
H!s own trade maintains zviry man. 
Notphne is more pleaſant than old age, that may tak: 

35 SeaſInab'? talk is the b:ft. (its caſte 

 Sperea is the charaZ7r of the mind, ; 
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71h and Latire. 
«> 


Prxcccia 1ngemia cito defiftunr. 
Patria ſua cuique jucundifhima. 
Publica concordia nthil utihus. 
Parfimonia & labore creſcunt res. 
s Prudentis eft multa difſimulare. 
Perturbato cordt nihil jucandum. 
Perdifficile eſt bonum effe. 
Pertinacia, ciar1 animi comes. 
Probias magnum 1ngenium facit. 
ro Peccantt non przſtandum obſequr. 


Poſt mortcin ceflat invidi. 
Proſperis rebus anim1 luxuriant. 
Quot capita, tot ſenſus. 
t $ Qualis vir, talis oratio. 
Qualis Princeps, talis populus. 
Quiſque ſuis blanditur. 
Quid turpius arrogant) 1mperitta ? 
Quot homines, rot ſemtenttz. 
20 Quantum habebrs, ranti er1s. 
Qualis percontarto, talis reſpontio. 
Res facra eſt conſultatto. 
Rem peracam ſtulrus intelhgir. 


25 Re przterxita omnes fapimus. 
Rubor virtuts eſt color. 
Raro ulla calamitas ſola. 
Ratio depenerat fine exercitatione. 
Soli miſer1 czrent invidia: | 
3o Sermone qualiras viri cognoſcitur. 
Sttentio mulris reſponderur apts. 
Sequitur facile rempeſtatem ſeremrtas. 
Sua quemque ailt ars. 
Senecute .otioſa nihil jucundtus. 
35 pager 2.6” warn cft optimus, 
Serm9 charaaer animi ct. 
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s Sentences for Children, 


Her own King doth pleaſe the Queen. 

Sparing 3s too late in the bottom. 

#hoſocuer doth covet, is always poor. ; 

His own ſtudies delight every man. | 
s Ie are able to do nothing without means. 

Nothzng is better in the life than health. 

No man 3s born without faults. 

Too much wiſdom, is not wiſdom. 

His own error ts to be attributed to every one. 

10 We muſt attempt nothing beyond our ftrength. 
Every ont is delighted with bis own ſtudy. 

Hope bears up the minds of men. 
Diſheneſt gain, doth bring loſs. 
Time draws all things along with :t. 

15 His own pleaſure doth draw on evny mat. 
A friend is tried an time of adverſity. 

All things are made more light in tame. 
Immoderate Wine is a cauſe of miſchie}. 
Conſultation is worſe,when the belly 5 ſull. 

20 The common ſort do meaſure freendſbep by profit. 
The more-ſeldom uſe, commendeth pleaſures. - 
Where fear is, there ſhame is. 
where friends are, there riches are. 
there love is, there the eye 35. 

25 Where the pain 3s, there the finger 15. 
One man 25 no man. . 
As every one 1s, ſo be ſpeabtth. | 
Nb poſſeſſion is greater than vert. 
The changes of things are divers. 

3o Faults cannot be concealed. 
Vain-glory 3s not to be ſought after. 


Sentences 


ES 


Engbfh and Latie. 


Suus Rex reginz phcet. 
Sera in fando parfimoni. 
Semper 1nops quicunque Cupit. 
Sua quemque ſtudia dele&ant. 
5 Sine opibus mhul valemus. 
Sanitate nihil in vita melius. ® 
Sire vitits nemo naſcitur. 
Sapientia nimia non eſt ſapientia. 
Suus cutque attribuendus eft error. 
10 Supra vires nthil tentandum. 
Suo quiſque ftudio deleQatur. 
'Spes mentes hommum fover. _ 
Turpe lucrum adducit infortuntum. 
Tempus omma ſecum trahnt. 

15 Trahit ſua quemque voluptas. 
Tempore adverſitatis probatur amicus. 
Tempore omnia fiunr leviora. 

Vinum immodicum malorum cauſa- 
Ventre pleno, pejor conſultatio. 

20 Vulgus amicitias uulirate probat. 
Vohuptates commendat rarior uſus. 
Ub! rimor, 1bt pudor. 

Ub1 amici, 1bt opes. 
Ubi amor, 1bti oculus. 
25 Ubi dolor, 1b digitus. 
Unus vir, nullus vir. 
Ur quiſque eſt, ira loquitur. 
Virtute nulla poileffio major. 
Variz ſunt rerum vices. - 
30 Viria celari non poſlunt- 
Vana gloria non eſt petenda. 


Sententie 


i7 Sentences for Children, 


Sentences of more Words. | 


Earn what thou maift avoid by the fall of other wer, | 
s 1-7 Shame is to be thrown away, as oft as neceſſity | 
conflrains. g 
A Boar is oft-times held by a little Dog. 
we are all diſpoſ+4 to-idlneſs. * 
Adverſities are to be undergone with a patient mind. 
Io Flattery is the greatsft Plague in Friendſhip. 
It's the duty of a young man. to reverence his Betters, - | 
So much it is to accuſtom ( ones ſelf) in his young | 
ears. | 
oid age is more ſlow to all hind of Learning. 
I 5 The Doers and Conſenters are puniſhed alife. 
One Mans weal, 1 another Mans bait. 
'One Maxs wealth, is another Mans plund:r. 
Another life, another coſe of Irving. 
A true Friend, is a great Treaſury. 
20 Friends are bnown in adverſity. 
True love hnoweth. not;bow to heth any meaſure. 
A mind that is uſed to bardſhip, 7s leſs offended. 
Every Mans mind, is diſcovered by bis fþ:ech. | 
Art is hardly put to its ſhifts, without th2 belp of means. | 
25 An Aſs had rather have ſtraw than Gold. | 
Gold bath oft-times perſwaded Men amiſs. 
Excellent Learning, is the ſtaff of Life. | 
A benefit beſtowed upsn thank ful perſons, is wont to come | 
bome with profit. 
30 It 25 better to be honeſtly poor, than badly rich. : 
Tye City 15 moſt bappy,. which is governed by wiſe mens | 
Good Laws are bred out of ill manners. "1 
That which is done to good Men, us not loſt. 
Ralling terms do not hurt good Men. 
35 Good Men come to good Mens ſzaſts of their own accord- 
A Dbg doth al ways haunt 1 poor ſtranger. | 
Al 
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Engliſh and Latiae. I7 


Sententie pluri;cm Diftionum. 


| Baliorum caſu diſce quid vites. 
6 Abjictendus pudor quortes urget neceſlitas. 


A cane non magno ſpe tenetur aper. 
Ad otum prochves ſumus omnes. 
Adverſa zgquo anymo funt toleranda. 
Io Adulatio, maxima in amen peſtis. 
Adoleſcentis eft majores natu reyerer1. 


Adeo 1n teneris confueſcere multum eft. 
Ad omnem diſciplinam tardior eſt ſenevs. 
r 5 Agentes & conſenrientes par! poena pununtur. 
Alrerius falus, alerws eſt exitium. 
Alters opes, alterius ſunt ſpolia. 
Alia via, alia vivend! ratio. 
Amicus verus, theſaurus eft magnus. 
20 Amicl 1n rebus adverfis cognolcuntur. 
Amor yerus nulſum novit habere modum. 
Animus duris rebus at;uetus, minus offendiryr. 
Animvs cujuſque ſcrmone revelatur. 
Ars laborat, cira fortunz opem. 
25 Aſinus mavulr ſtramina, quam zurum. 
Aurum mulri3 ſxpe ſuafit perperam. 
Bacillus vitz, eft egregia eruditio. 
Beneficium collatum in gratos, ſoler feenierart. 


30 Bene pauperem eſſe, mel1ns eſt quam diteſcere male. 
Beatiflnma cwitas quz I ſapientibus regitur. 
Bonz leges ex mals moribus procreantur. 
Bonis quod fir, haut perir. 
Bonos viros nihil maledi&a vulnerant. 
3s Bom! ad bonorum convivia vltro accedunt. 


Canis paupercm peregrinam ſemper infeſtat. 
Canis 


18 Sentences for Children, 


An bafty Bitch doth bring forth blind helps. 
An old Dog cannot be wonted to a Chain. 
. Thoſe things that are ſien, are more certain than they | 
that are beard: - TIDES 
g Fe are not quickly to believe what is ſpoken. 
wiſe men conceal tbeir Fuls at bome. 
Te muſt beware of him that hath once deceived us. { 
nbatſo:wer is gotten by hire, is dearir tous. 
Tou may better overcome one by advice, than angriniſs. 
to There is no need of adviſmg, after a thing be done and i 1 
pait. (diſcreet. | 
Counſel is to be asþed of Men, that are adviſed and 
Acquazntance is to be had with boneſt men. 
Chuſe rather to bave thy body grieved, than thy mind. 
Is It's az hard thing to corredt an evil nature: I 
Being to tabe a journey, never mah; uſe of a naught) 
Companion. 
Cuſtom is ever the moſt prevalent in all things. 
Care prevails much i every thing. 
20 We muſt not fall out with a friend, that bath deſeru'd wills 
He bath no frzends, whom Fortune is againit. 
It :s main wiſdom to play the Fool in due ſeaſon. 
Differing manners do follow differing ſtudies. 
They that diſagree are eaſily overcome, they that agri; | 
25 not sdfily. b* 
No | oy zs beloved , but be to whom Fortune is ſavon- | 
le, 
It 3s a hard thing to ſeign a jeſt, with a heavy Ixarte 
He 25 a tich man, who thinks be wants nothing. 
30 Riches are gotten by Labour, and loſt by Prodigality. 59 
An amends is nevir made to God, our Parents, an 
School-maſters. 
A true friend is an hard thing to be ſound. 
When thou art rich, remember to do good to the poor- 
35 Learning ts to no purpoſe, unleſs reaſon be joyned to it. 
A portzon. doth not nake a good marriage, but vittute 
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Eglſh and Latze. 


Canis feſtinans czcos parit catulos. 
Canis antiquus catenZ aſſuefier1 non poteſt. 
Certiora quz videntur, quam quz audiuntur. 


s Credendum non cito eft quod dicitur. 
Celant ſua mala domeſtica ſapientes. 
Cavendum ab eo qui ſemel 1mpoſunr. 
Charjus eſt quicquid mercede paratur. 
Confilio melius vincas quani wacundia. 

10 Conſultatione, re peratta, non opus eſt. 


Conſilium perendum 3 conſultis & prudentibus. 

Conſuctudo cum bonis viris eft habenda. 

Corpus magis dolore affict quam mentem ves, 
1 5 Corrigere naturam malam dithcile eſt. 

Comnte ſceleſto haud unquam 1turus utere. 


Conſuetudo1n rebus ommibus ſemper eſt potenciſſima. 

Cura in omnt re plarimum valet. (men. 
0 Cum amico benemerito non eſt ſuſcipiendum certa- 

Cu1 fortuna adverfatur, amicos non ha 

Defipere 1n loco ſumma fſaptenria eft. 

Diſpares mores diſparia ſtudia ſequuntur. 

Difſidentes facile ſuperantur, concorde: haud facile. 
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D1higitur nemo niſi cut fortuna fecunda eſt. 


Difficile eſt rriſti fingere mente jocum. 
Dyes eft qui nihil fib1 deefle purar. 
2 Diviniz labore parantur, prodigalitatepereunt. 
" parentibus, prxceptoribus non rafiditur xqui- 
valens. 
Difficilis res eſt invenru verus amicus. 
Dives memineris, ut profis pauperculis. 
35 DoQrina vana eſt, ratio ni accellerit. 


Dos non facit fauſtum coniugium, (cd virtus 
; "# Durumy 


"a . 
ON 
«NJ 
va x 
> 
+ 4 
—— 
t 


. : - —, AT 
I19 Sentences tor Children, ws 
It is an hard thing to leave thoſt things which you hay: | 
been.long wonted to. F 


Every one talks of his own matters. 
whilſt 1 cannot as I deſire, 1 live as I cats 
« Condemn no.man before his cauſe be known. 
The vertue of Parents 3s a great portion. - 
while the Cat ſleepeth, the Mice Skip about. 
wealth zs given to none now, but t0 14h men. 
It 3s harder to bear proſperity, than adverſity. 
10 A learned. poor man 3s preferred before an unlearned rich 
WM mane 
EY A great thing doth riſe from a little beginning. 
A wiſe man dothumend his own, by another mans ſaults. 
" We are made more wary by other mens miſtabes. 
> * 1e.lt is 4 baniſhment to a man, where he liveth not convt | 
| neently. | 
It zs an excellent virtue to be ſilent an matters. 
A ſword woundtth the body, but the fpeech woundeth tn. 
mind. C 
20 We our ſejuves do not achnowledge our own faults. « 26 
It z5s the.Part of a valiant man, to contemn a falſe, ill 
report. VS. 
It is the part of a valiant mind, not to be troubled is | 
adverſity. 1 
| 
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25 Out doth eaſilier adviſe other men, than himſelf. 
The diſcommoditzes of fortune, do not at all trouble 4 
« 2zſe man. 
Error and repentance, are the companions of haft. | 
He zs happily wiſe, who is wiſe by another mans dat-\ |} 
20 . fer. . | 2 
He will quickly find a cudeel, that hath a mind to bed | ? 
a dog. 
A werd doth quickly flow out, yit it never returnethe | ; 
Proſperity doth undo one whileft it ſawneth upon him | | 
35 He ts very happy, to whom no evil hath hapned in Ws, 358 
. tfe. | Va 1 
Thoy | 
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Ensbſh and Lame. 


Durum eft ea relinquere, quibus dtu afſueyeris. 


7$ 


De ſujs quiſque verba facit. 

Dum non licer ut expeto, vivo ut queo. 
' «+ Damnaveris nullum cauſa non cognitz. 

| Dos eſt magna virrus parentum. 

. Dum feirs dorm, faint mures. 

| Damur opes nullis nunc, nifi dwitibus. 
Difficilius eſt felicem, quam adverſamferre fortuna. 
10 DoQdus pauper divitz ;indoQto preponitur. 


Ex parvo mito res magna oritur. 
| BY vitio alrertus ſapiens emendat faum. 
x altorum erratis ipfi caurzores efficimur. 
Is Exilium eftillic homini, ub parum commode vivit- 


Eximia eft virus preſtare filenva rebus. 
Enfis vulnerat corpus, fed animum orato. 
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| 29Errara ipfi noſtra non agnoſcimus. 
«| Fortis eſt, falſam infamiam conremnere. 


*} Fortis animi eft non perturbari in rebus adverſs: 


| 2s Facilwus quis conſulit aliis quam fibj. 
4 | ” 


Fortunz incommoda mhul movyent ſaptenterm. 
Feſtinationis comites ſunt error 8 POeItCNtlA. 
--} Feliciter fapit, qui alieno periculo fapit. 
EW 
edb ) Factle fuſtem invenerir, qui cupit czdere canetiv. 


Facile volat y erbum, ramen nunquatn redit. 
| Fortuna proſpera, dum blandicur, perdit. 
his . 85 Felicifſimus, cui nihil conrigerit in vita malt. 


hoy | & 3 Felix, 
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20 - Sentences for Children, 


Thou art happy, whoſoever ſhalt learn by another man; 
griefs, to be able to be fre? from thy own. 
It is an eafre thing to conquer an abſent man, that mahy 
no refiſtance« | 
Ss H? is wiſe to no purpoſe, that is not wiſe jor himſelf. 
A Cock can do very much upon bis own dunghtl. 
Vertue proceeding from a fair body is more pleaſing. 
It #s the beſt revenge to overcome an enemy by good tin, 
A mean fortune is more ſaſe than a loſty. 
10 The inheritance of a good name, is more honeft than thit 
of riches. | | 
The gueſſing at a mans mind, #s difficult. 
A covetoas man haſtneth all things, whatſoever he dos 
Calm waters have alſo their ſtorms. " 
15 The Maſters honeſty, makes alſo the ſamily better. 
There 3s an old conteſt betwixt the Mother in Law, ai 
the Daughter in Law. 
Things unlooked for, do fall out oftner than what 
look for. 
20 Famous wits never wanted emulators, 
_ He that willingly bears the yohe makes it light. 
. The ſame day is ſometimes a Mother, ſometimes a Sttt 
mother. = 
Conceal thy miſery, leſt thou make thy enemies meny. 
25 Huge wealth is not got without deceit. FI 
Ingratitude contains all vices of its ſelf. 
A diſcommodity is always a companion of commoditis 
We are by xature quick-ſighted into other mens faults; 
2Nt0 0 OWNe | 
301 Job - Wo Jour anger, you ſhall live a very bediir 
ul life. * 
. It zs a weariſome thing to buſie our ſelves every Wi" 
about ſeveral matters. 
In bad matters, we had need have good counſel. 
35 4 friend s known in adverſity. 
Fe are not to ſlumber in a dangerous buſineſs. 
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E agliſh and Latrze. 20 


Felix, quicunque dolore Alterws diſces poſſe carere 
mo. 


Facile eft abſentem vmcere, qui non repugnat. 


5 Fruſtra ſapit, qui fib1 non ſapit. 
Gallus 1n ſuo ſterquilimio plurimum poteſt, 
Gratior eſt pulchro veniens & corpore virtus. 
Hoſtem beneficis vincere optima ultto eſt. 
Humilis fortuna tutior eft quam excelfa. 
Io Hzreditas famz quan divitiarum honeſtior. 


=» 


Human amimi difficalis eſt conjecura. 
Homo avarus, quicquid agit, properat omnia. 
Habent 8 ſuam perrurbationem tranquillx aquz. 
I 5 Hert probitas familtam etiam reddit meljorem. 
Inter ſocrum & nurum vertus eſt bellum. 


Inſperata acctdunt ſzpius quam quz ſperes. 


20 Ingenia przclara zmulis nunquam caruetunt. 
Jugum qui ferr volens, leve efficir. 


Ipfa dies quandoque parens, quandoque noyerca. 
ty 


Infelicitatem ab{conde, ne inimicos reddas Iztos. 
25 Ingentes opes non parantur {me fraude. 
Ingratitudo omnia vita in fe complettinur. 
Incommoditas ſemper comes eft commoditatum. 
In aliena yitia natura ſuns oculati, non 1n noſtra. 


30 Irz 1mperans vitam vivcs validiflimam. 
Incumbere varus ubique <ſt languidum. 
In rebus malis opus eſt bono conſilio. 

35 In adverfis rebus amicus cognoſcitur. 


In periculoſo negotto non eft dormitandum. 
C 3 Impoſſtbil 
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Sentences for Children, 


It 3s the property of one that doteth, to wiſh things impul. 
fible to himſelf. 

Shame is unprofitable, when neceſſty compellath. 

we muſt bring a buyer of our ſelu;s to war? that will wt 


: s Time trieth friends as the fire doth Gold. _—_C 
An envious man waxeth lean at the proſþzrity of ane | 
ther. 


A longer life uſeth to bring mor? inconveniences. 


bath lived well 
Evil gain always bingct? loſs. (bogj. 
The ſharpneſs of the mind waxcth dull by the riot of th 
A man-muſt be liberal, but according to his ability. 


| 
Suits at Law uſe to take away the quietne(s of thi mind, | 


10 He is commended, not who bath lived long, but win| 


1 5 No boaly would be bad, unleſs there were gain. 
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Men beliteve ee-witneſſes, more willangly than ear-wit 
The burden that is born well, is made light. | 
Men ave overcome'by praiſe and compliancy. 
A wicked woman is more ſavage, than wild beaſts. 
20 A thiifty dame, is not every where to br met with. 
A woman is the preſeruation or overthrow of a houſt. | 
It is moſt miſerable kind of death to die with bungs 
_Evil communications corrupt good manntrs. 
Thow ſhelt lofe greater matt:15,unleſs thai 
25 Many things do befall a min, which he would not. | 
A mean is to be accounted the beſt in all things. T 
Many good things have befaln to many beyond thezr hojt 
Many envy the good things to ethers, which they watt 
themſelves, _ 
30 Ne mage of the ſþttch ufeth to ſhew the diſpoſition 2; 
the mind. 
He difpleaſeth many, that bhumors himſelf tos muth. | 
It is much better, to remedy the beginnings, than the end-| 
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Naughty company inſt##s good manntr. | 


4 mortal things bave many changes. 


35 Be acquainted with your friinds manners, but have th | 
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Engliſh and Late. a7 
Impoſſibilia oprare fib!, deliranns eft. 


Inutilis eft pudor, quem urger neceſſiras. 

Invendibili merc! oporter ultro emptorem adducere. 
5 Indicat amicos rempus, ut aurum 1gnis. 

Invidus alterius rebus macreſcit opimis. 


Lites anim? tranquillitarem adimere ſolent. 
Longior vita foler plurima incommoda afterre. 
10 Laudatur, non qui din, ſed qui bene vixit. 


Lucrum malum damnum ſemper afterr.- 
Luxu corporis hebeteſcit ments acies. 
Liberalem oportet eſſe, ſed pro faculate. 
I5 Lucrum niſi Effet, nemo malus efler. 
Libentws oculatis, quam auritrs teſt1bus creditur. 
Leve tir, quod bene fertar, onus. 
Laude $& obſequio vincuntur homines, 
Muker wal: cuncts feris eſt ferocior. 
20 Matrona frog! pafſim non eft obvia. 
Mulijer doms falus £t & calamitas. 
Miferrimum mortts genus, fame emort. 
Mores bonos colioquta prove diruunt. . 


25 Multa e eveniunt nomin!, quz non vulr. 
Modus omnibus in rebus opri;mus habendus. 
Multa bona mulrts przter ſpem evenerunt. 
Mulrt inviden: atiis bonum, quo ipf CArent. 


20 Mentis hab1tum ſermonts culrus folet 1ndicarc. 


Mulris difpiicer, qui fibi mmm placer. 
Mulro przftat medieari initia quam finery. 
Mores bonos convittus inficit improbus. 
35 Mores amict noyer1s, Qon oderis. 
 Mortalia ommia mutationes multas habent, = 
C 4 Mapay 
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22 Sentences for Children, 


Great things do decay by diftord, they grow ſtrong by con- | 


Every wiſe man and good man hateth a lie. (cord. 
1dleneſs doth occafion many miſchizfs to men. 
It 3s a very great benefit to. know how to uſe poverty. 

s Nothing zs ours that can be taken from us. 
There is no falling out where there 3s the ſame mind. 
Have no commerce with wicked men. | 
It matters not how long you live, but how well. 
Puniſh no man unleſs you w2ll confider the matter. 


| 
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Fo Inſult not over a miſerable man : Lot 15 common. Tc 
A good man is never made rich on a ſudden. 
No living creature, no ware ts harder to be known than 
a man. | 
Thou muft not live that thou mayeſt eat, but thou muſt eat | 
Is that thou mayeſt live. . | 6: BY 
wiſdom js gotten not by age, but by wit. | 
Goodneſs of wit will do thee no good, unleſs thou make ; 
uſe of it. | | 
Do not torment thy mind with cares. | | 
20 Stzr not a bad matter that 3s well ended. ' _ 2C 
Nothing is more baſe, than to quarrel with a friend. 
There is no man in whom there #5 not ſome fault. | 
It is not a benefit which is done for advantage. | 
He maketh no ſmall gaiz, that eſcapeth loſs. : 
25 Do not learn any filthineſs, neither Ao'you ſuffer it. Te... 
| Gold doth not ſet out. a woman, but good manners. | 
Nature hath not granted Women to Rule. | 
A woman knoweth nothing, but what ſhe hath a mizd to. | 
Nature doth n0t ſuffer a Woman to bear Rale. Z 
30 There is nothing bappy on all parts. (men. 30 
Nothing is worſe than beauineſs in things that concert - 
Thou canft bear no burthen more troubleſom than povert)- 
T pray you do not beliexve all men all things. | 
| Do not ſindy to do miſchief, preſuming upon thy woalt» | 
5 There is nothing ſo grievous as poverty. 3 :. 
Ds not baſt to be rich, leſt you quickly become poor. _ | 
= | Nanghtind | 
TM EE Fee | 
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| Fnghſhn and Latne: 72 
|  Magnz res diſcordia pereuht, concordia valent. 
| "Mendacium odit omnis ſapiens & bonus. 
; Mulrta mala affert hominibus ottum. 
| Maxima urilitas ſcire ut! paupertate. 
K Nihil noftrum eſt quod auferr1 poteſt. 
| Nulla difcordia ubi idem eſt anmus. 
Ne commercium habeas cum 1mprobis. 
Non refert quamdiu vixerls, {ed quam bene. 
Ne quenquam punito rem nifi expenderis. 
10 Noli miſero 1nfultare : Sors communis eff. 
Nunquam repente vir bonus ditarus eſt. 
Nullum animal, nulla merx cafficilior cognitu quam 
| NoOmo. 
Non vivendum ut edas, ſed edendum ut VIvas. 
k I g 


— —_ 


Non tate ſed ingenio acquiritur ſapientia. 
Non ne eibt ingeni! felicas, mift exercueris. 


Ne curis tuum 1pſius animum Cxcrucies. 
' 20 Ne movers malum bene conditum. 
| Nthil turpius quam cum familtari bellum gerere. 
Nemo eſt hominum, in quo non aliquid vitu ineſt. 
Non eft benefictum quod 1m queſtum mitticur. 
| Non parurm lucr! facit, qui damnum effugtt. 
25 Ne difce turpitudinem, neve admuſer1s. 
Non foeminam aurum exornat, ſed bon! mores. 
Natura non dedit imperare foermnis. 
Nthil przter quod gliſcit, novit farmina. 
Natura non finit przeſle foeminam. 
3o Nihil eſt ab omm! parte bearum. 
Nihil pejus maerore 1n rebus mortalium. 
Nullam feras pauperie molem acerbius. 
Ne cunata ſemper, oro, credas omnibus. 
Ne ftudeas malefacere, confifus optbus tus. 
| 35 Nihll eſt tam grave, quam pauperrtas. 


Ne feſtinaditeſcere, ne pauper fas ſtatim. - 
4- 


23 Sentences for Children, | 

Niughtineſs of manners doth quickly inſet nature, | 

F Ther? 55 nothing ſo unkind, but you may make it £imjz. | 

1h Nothing is better than bealth in this lije. | 

"Fa No man doth {6 diligently look after othcr 255 vufniſ,, 

"FF « as be doth after his own. | 

14 Do not go about that which cannot he don?. | 
1 There ts nothing fo long-lafting which continual dill- 

'F gence cannot make eaſite 


The night, love, and wine, do pirſwad: filthy things. 
zolt burts not any man to bold his yeace, it wirts to haw 
ſpoken. (poſe. 
The ſame man cannot ſay many teings, and to the pur- 
There zs nothing more 941945 than ty.it whech is always | 
tre (ame. 
is1t 7s a bard thing to tab? from natir: its own right. | 
Fern that is to be buint, grows in fields that are ue | 
busbanded. ] 
Servants do nothing well, nfs the maſter be by. | 
AI! things do not befall, which you purpoſe in your mind, 
29 Every thing that is too mitch,zs to be avozded in all things, 
we are rather to believe our eyes, than our ears. 
Things de1ſed for the beft, do oft times fall out for the 
wort. (grows old. | 
A man ſhould always l:arn ſomething (even) when be | 
25 Ail the beſt things have difficult ods. | 
All men wiſh viiter tothem{tives, than to another mans - | 
Every thing breeds error, by makang haſt. RY 
Every evil at its firſt coming up, is eafly ſuppreſſed. | 
All delay, though very littie, doth ſrem very long. 
30 We maſt tab: that, which we have at preſent, in good © 
It z5 the beſt, for one to take a fit time. (part. 
Undirtah? not a burden, which thou art unfit for. 
very ſuperfluous thing doth flow from a full Trcal. 
Death 35 the utmoſt of all things. | 
35 Thoſe thiags wiich cannot be altered, are to v1 patient- | 
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Engliſh and Latine. 23 


Naturam 1niquitas morum plane inficzt. 
Nihil eſt ram grave, quin amicum fecerts, 
Nibil fanitare 1n vita preſtantus. 
Nemo fic dilipenter ahera, ut ſaa cvrac negott. 
5 
Ne conare, quod fiert non porteſt. 
Nijhil eft tam divturnum, quod non emolliar aſſidui = 
£25. 
Nox. 2mor, vinum turpH ſuadent. 
to Non uilt racutiſe nocet, nocer eſſe locurum. 


Non «ſt exſdem & multa & opportuna PISA 
Nihil odjofius, quam quod feirper 1dem eft. 


15 Naturz iuum jus eripere difficile eſt. 
Negledtis urenda filix,innaſcitur agris. 


Nikil reZe faciunt miniſtri, mſi adeſt herus. 
Non $cmmnia evemunt, que 1n animo ſtatueris. 
20 Onrne numwum cunetis in rebus eft fugtendum. 
Ocnlis mags habenda fides, quam auribus. 

Oprime cognata {xpe peſſime cedunr. 


Oporte: teneſcentem ſemper aliquid addficerc. 
2s Opitna quaque dithciles habenr exirus. 
Oinnes fibi melius eſte malunt, quam altert. 
Oinnis res properando parit errorem. 
Omane malum naſcens facile opprimitur. 
Omnis mora, quantumvis pufilla long!fIna videtur. 
30 
| Oporter 1d, quod adeft, bon! conſulcre. 
Oprimum erit, fi quis rempus-{p2&zver:t aptutm» 
Onus, cu1 vnpar fis, ne ſubiveris. 
Omne tupervacuurn pleno de pectore rmanar. 
25 Oinnlum rerum extremun eſt more. 


Paricnter ferenda quz rautart non poſlunt. 
Pague 


24. Sentences for Children, 


Our ſatbersAnanners are not to be found fault withal, but 
endured. | | 
Few men are moderate 3n profperity. 
Anger is the worſt perſwader in doing things. 
5 His own Countrey is pleaſanteſt to every man. 
we are wiſe ſor the moſt part aſter a thing is done. 
Horns ſhoot out on a ſudden to Rams that are well fed. 
Anger and Liſt are the worſt adviſers. 
It zs better to be envied than pitied. (retained. 

Io Very many things ar2 to be known, but the beit to bt 
Raſh auger is the cauſer of many evils. 

Medicines are to be applied to a bleeding evil, 
The beauty of th? body is a brittle good thing. 
It preſently appzars what plant is ſruitful. 

15 A little ſpark bring negletted bath cauſed a great fits. 
It is a dangirons thing to adventure ones ſelf to the wa- 
There is the moſt ſcarcity of the beſt things. (ters. 
It 3s the part of a wiſe man to do nothing raſhly. 

Like are eaſily gathered together with libe. 
20 Good ware doth quickly find a chapman. 
Things paſt may be blamed, but they cannot be amended. 
More are overcome by fair means than by hard means. 
It is a fine thing to know the ſraſon of eviry time. 
It zs b:Mer to die than to lead a diſhoneſt liſe. 
25 Grief will be well eaſed with ſweet words.. 
It is good to keep meaſure in anger and pleaſure. (nes. 
It zs better to ſtand in need, than grow rich by wicked- 
It zs better to hold ones peace, than to ſpeak unſeemly. 
One eye-Weineſs is more worth than ten ear-witneſſes. 

30 The tongue kills more than the ſword. 
Nothing ts pleaſant ta a troubled heart. 
A fat belly doth not bget a fine wit. 
The ſmoak of our Countrey is brigher than a ſtrange fart. 

very man hears more at home, than he doth abroad. 
35 Eyes ſee-more than an eye. 
_ Honeſt deeds proceed from honeſt minds, 
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Engliſh and. Late. 24. 


Patrum mores non ſunt arguendi, ſed ferend1. 


Pauct 1n ſecundis rehus moderatl ſunt. 

Pefſimus autor rerum gerendarum 1ra- 
5 Patria ſua cuique jucundifſima eſt. 

Poſt fatam plerunque mags ſapimus. 

Proryunt cornua arietibus bene paſts. 

Peſſim1 ſunt conſultores ira & cuptdo. 

Przftar inviſum efle quam miſerabllem. 

Io Plurima ſunt cognoſcenda, ſed optima retinenda. 
Przceps ira mulcorum malorum author. 

Pharmaca naſcent ſunt adhibenda malo. 
Pulchriudo corports fragile bonum eſt. 
Protinus apparet, quz planta frugifera fit. 

I 5 Parva ſcintilla contempra maximum excitat 1ncen- 
. Periculoſum eſt fe aquis credere. . (dum. 

 Praftantiffimarum rerum ſumma raritas eſt. 
Prudentts eſt nil temere agere. 

Pares cum paribus facile congregantur. 
20 Proba merx facile emptorem reperit. | 
Przterita reprehendi poſlunt, .corrigy non poſtunc. 
Plures vincuntur zquabilitate quam durita. 
Pulchrum eft modugn cujuſcungne fcire temports. 
Prxſtat mori quam focdam viram vivere. 
25 Placidis dis dolor refte curabitur. 
Ponere modum wr# & voluptatt, bonum eff. 
Przftat egere, quam ex ſcelere diteſcere. 
Przftar racere, quam loqui indecentia. 
Pluris eſt oculatys teſtis unus, quam auriti decem. 
30 Plures necar Itngua quam gladwus. 
Perturbato cord1 mwhil eſt jucurtlum. 
Pinguis venter non gignit ſenſum renuem. 
PatriZ fumus 1gne alieno luculentior. 
Plus aydit quiſque dom, quam forts. 

35 Plus videnr oculi, quam oculus. - 


Probis ab animis facta promanant proba. : 
Patria 


: N 


.. 35 Sentences for Children, 

= It is 4 mans Countrey whereſocver he lives well. . 

He 3s a poor m2n,not who hath {ittle, but who deſires much, 
Naughty-company brings forth bad fruit. 
when ſhame 3s loſt, all virtue quickly decays. 


Came. 
It is a fine thing to change injuries into courtefies. 
It doth children hurt to drink wine. 7 
That which ts taken ud ſuddenly, 25 not long laſting. 
IO Thoſe things that are ſcen,are more certain than thoſe that 
are heard. (get. 
Hhat any on? gr a great mind to, that be cannot for- 
Thou muſt not do that which thou blameſt athzrs jor. 
whatſoever happens beſide bope, account it to be gain. 
= T5 They that auoid labors, wiſh for boly days, 
 Mhaſorver reſuſtth labor, doth get no good. 

See often what you ſay of any man, and to whom. _ 

It 3s not preſently good which many men do. . 

= That which ſeems good to one man, ſeems bad to another. 

-.--- 20 That which 7s not aſed to it, rejuſeth labor. 

He that haftentth too much, diſpatcheth ſomewhat late : 
(1. e.) The mot haſt, the worſt ſpeed. 

Hz that knoweth not how to diſſgmble, knoweth not how 
fo rule. 

25 He that hath enough, let him wiſhno more. (vetted. 
He tbat bnoweth not that he doth amiſs, will not be cor- 
How many miſchiefs doth idleniſs bring upon men ? 

Tou can corrett by no pains, that which is inbred by na- 
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of the fleſh. 
Every man is careful about that which be hath a mind t9. 
He that beſtoweth a benefit pon an anthaxk fal perſon, ls- 
fet'> bis labor. 
ey - TMhatſorver ts nathral, is not eafily changed. (both. 
IS © 35 He that catcheth at 2 double profit «t once, is decervued of 
| #hat the deſtinies bave decreed, no man can avoids 
— | | phat 
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5 Things paſt, make us to bave conſideration of things to. 


ture : (1. ec.) Phat i bred in the bone, will never out © 
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Enolifh and Latine. 20 


. Parria eft hom ubicunque feeliciter api. 
Pauper eft, non qui parum haber, ſed qui plus cupit, 
Perverſz ſodalitates malum fructum ferunt. 
Pudore amiſſo omms virtus ruit. 
$ Przterita compellunt nos futurorum rattonem ha- 
bere. | 
Pulchrum eſt 1jurias mn gratiam commutare. 
Puerts nocet potare vinum. 
Quod repente tollitur, non eſt duturnum: 
r0 Quz cernuntur, certiora funt, quam quz audiuntur. 


oY (liviſct. 
Quod quifque vehementer amat, ejus non poreſt ob- 
Qnod alnis vitio vertas, ipſe ne fecerts. (CIO. 


Qurcquid przter ſpem eveutt, 1d deputaro efſe m lu- 
I 5; Qut fugitant labores oprant dies feſtos. | 
Quicunque recufat laborem, non ferr fruttum. 
Quid de quoque viro, & cul dicas, ſzpe caveto, 
Quod multi facmnt, non continuo bonum eſt. 
Quod um bonum, alterz malam videtur. 
20 Quod non eft aſſueturn, Iaborem recuſar. 
Qu! n1mlum properat, fer1us abſolvir. 


Qui neſcit diſfimulare, neſcit umperare. 


25 Quod faris eſt cut contingi, mil amphus optet. 
Qui fe peccare neſcit, corrigi non vulr. 
Quam mulra mala hominibus afferr ornum ? © 
Quod natura eft infitum, nullo corriges negot!o. 


Quiſcue advigilat ad id quod CXPeEtit. 27 
Qu beneficwum collocat in ingratum, perdit opes 
ram. | 

Quicquid nativum eft, ig haud facile muratur. 
Qui fimul duplex caprat commodum, utrog; fruftratur. 


Quod faris decreium eft, nemini Itcer eyitare. | , 
. Quo 


26 Sentences for Children, 


what is done, cannot be undone. - (ith; 

Let every man exerciſe himſelj in the Art which be brow: 
They that vaiint proudly of themſelves have bad neigh- 

bours. 


A contrary ſtate is to be-feared, eſpecially in proſperity. 
Means cannot laſt when the charge exceeds the gain. 
A ſmall matter in th! beginning ancreaſes to a greater. 
A'thing bard to be done, 3s yet overcome by continual 
Io 3ndafiry. | 
The cuftom of an evil thing 7s the worſt that can bes +. 
Himane things ar2 by nature prone to corruption. 
Tt is an evil thing to covet many things. 
He is a great King whoſotuzr ſhall Rule well. 
Is A friend that ſuffers with us, i 4 comfort in miſerits; - 
Proſperity maddeth, and defiroyeth unwary men. 
Leiſure and reſt belong to oid ag. | 


- « - - 
wiſdom is oft-times under a thredvare cloak. f 
Anger ariſeth oft-times from very light cal. s. þ- 


2O It zs not an eaſre thing to flie without wings. 
A ſbrill noiſe is a womans houſhold goods. 
The beft wits do oft-times lie bid in a ſecret place. 
Every one doth much approve of bis own ſtudy. 
It 3s wiſdom to learn of a wiſe man. 

25 The tongue muſt be ruled with a greet deal of care. 
They are fools that will not be correfted. 


All fortune is to be overcome by ſuffering. _ 
If you cannot do what you deſire, you muſt do what you |} 


can do. 
30 An old man ts troubleſome to young mens company. 


There is nothing more worthy than wiſdom. \ 


A wiſe man bath all his wealth in bimfſelf. 
Never bzwray the ſecrets of thine own mind.  - | 
It 35 4 baſe thing for a wiſe man to ſay, I will not- 
35 Excellent virtue was ever envied by wicked men. 
An old man ſees many things, which he wayld not- 


(deſervedly. | 
5 Thoſe things are to be born patiently, which you ſuſfoy |. 


you 


Engliſb and Latine. 25 
Quod factum eſt, infeftum fiert noh poreſt. 

Guam quiſque nortt artem 1n hac ſe exerceat. 

Qui de ſe przdicant arrogantius, malos habent vici- 


Se We NOS. 


5 Quz meritd pater1s facile ferenda ſunt. (runa. 
. Rebus maxime proſperis metuenda diverſa for- 
Res non poreft conſiſtere, cam quzſtum ſuperar ſum- 
Res imtio pufilla creſcit 1n majus. _ (pts. 


Res factu ardua, tamen affidui induſtri evincitur. 
10 | 


MO -» Rei non bonz conſuerudo peſſima eft. 


Res humanz naturi proclives ſunt ad corruptelam: 
| Res mala eſt, mula concupiſcere. 
Rex magnus quiſquis bene. rexerit. 
15 Solatium in miſerys amicus compatiens. 
Secundz res incautos dermentant; & perdunt. 
_ Senetutis eſt ottum & quies. 
Sxpe etiam ſub palliolo ſordido fapienria eſt. 


- *  Szpe de leviſſimss caufts.exiſtit 1ra. 


20 Sine pennis yolare haud facile eff. 
Supellex mulierts eſt clarus clamor. 
Szpe ſumma 1ingenta m occulto jacent: 
Suum quiſque ſtudtum maxime probar. 
Saptentia eſt I viro ſapiente diſcere. 


- 25 Summi cura lingua reg1 debet. 


Stult ſunt, qut corrig1 nolunt. 
Superanda omnis fortuna ferendo cit. 
St non pores quod vis, 1d velis quod poſits. 


30 Scnex homo eſt moleſtns ctw juyerm. 
Saprentia non eft res ulla dignior. 
Sapiens in ſe omnem haber ſubftantiam. 

 Secreta animi nunquam prodito. 
Sapient! turpe eſt dicere, Non putav!. 

35 Semper malis inviſa fuit egregia virtus. 

 Senex multa, quz non vulr TW Fe 
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27 Sentences for Children, 


if you ſay what you lift, you ſhall bear, what you lift not, 
Oft-times all the people rue ſor a bad mans ill doing. 

A fool 3s changed, uit as the Moon. | 

You may oft-times overcome him with patience, whom 


5 $5 you cannot overcome with force. 


Things otherwiſe invincible may bz overcome with money, 
It 3s better to remedy the brginnzngs, than the end. 

The fingle-hand fight is but weak. 

Liſe is unpleaſant without a friend to {ive with us. 


- 10 No man offends by being ſilent, but very often by ſpeaking. 


we all in conimon defþiſe things that are preſent. 
-It repents every man of his own condition, he admires ai- 
other Mans. | 
we can do nothing without Gods belp. 
1s God doth alwayes bring like to like. 


Md 


T. 


| 


— 


. We often embrace the worſt things for good. (fear. F 
A mind that gueſſeth too much aforehand, doth always | 


It zs better to-be ſilent, than to utter things to be bept (+ 
lent. 
20 The event Is oft-times unlike the advice. 
The end and iſſue of a thing zs ever to be looked at. 
No time zs to be ſpent unprofitably. 
Such things will be ſaid to you as you ſhall ſay your ſelf. 
Men do then judge, when they begin to repent. 
2s Time brings the truth to light. © 
A drunken man aſleep zs not to be awaked. 
Slowne(s in doing things is odious. 
Every one ts valued ſo much worth, as be hath. ljar. 


Evrry man becomes ſuch as they with whom he is fami- ; 


30 Balhfulneſs is a good fign in a young man. 
Veolence breeds hatred, and hatred diſſentions. 
Strength doth no good without counſel. 
hy dogs one bath his treaſure, there alſo he hath hss 
Kart. | 
35 As your ſpeech ſhall be, ſo ſhall you be anſwered. 
Tye will 3s oft-times to be commended, where power # 
Wantings 1h 
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| Engliſh and Latine. : 27 


4 $j dixeris que vis, Quz non vis, audies. 
7 Spe mali rmalefaQa viri populus luit omnis. 

Stultus perinde atque luna, mmutatur. 

Szpe vincas patientia, quem non viceris Impetu. 
1. 0 : Sola pecumia poſlunr expugnar! Gui invicta. 
"-Þ Satius eſt init1!s mederj, quam fini. 
Solttariz mantis 1nvalida pngna eſt. 
Sine convidtore amico inſuavis vita eft. 
2. Io Stlendo nemo peccat, loquendo perſzpe. 

|  . Spernimus in commune omnes preſentta. . * 

ow Suz quemque ſortis poenitet, alienam miratur. 


Sine ope divina nthil valemus. 
1; Semper fimilem ducit Deus ad fimilem. 
Fu. Szxpenumero peſſima prohoms ampled&imur. 
ys | Semper metuir nimiim przſaga mens. 
he Sattus eft racere, quam tacenda proloqui. 


| . 20Szpe conſihio dilimulis eyentus. 
| SpeRandus ſemper eft fits, & ret exitus. _ 
| Tempus nullum cſt infruftuose tranſeunduni; 
f Talia dicentur tibt, qualia dixeris 1pſe. 
; Tum judicant homines, ubi jam poenitet. ; 
| 25 Tempus ad lucem ducir veritatem. 
Temulentus dormiens non eſt excitandus. 
| Tarditas 1n rebus gerendis otioſa. OS. 
Tani quiſque habervr, quantum habet. _ 
Talis.quiſq; fit, cum qualibus haber familiaritateni. 
30 Verecundia bonum 1n adoleſcence fignum. 
Violentia odium parit, odium diffentiones. 
Vis fine confilio njhil prodeſt. 
1; - Ubi quiſque theſaurum haber, ibi habet & cor. 


35 Ur rua fuerit oratio, ita t1b1 ref} pondebitur. 


rl Voluntas ſxpe laudanda eſt, ub1 vires deſunt. | 
17/418 D 2 Yolunras 
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23 , Sentences for Children, 
- ill and labour breed arts. | | | 


_—— 


A woman is alwayes wavering and unconſtant. 
A wife that hath loft chaſtzty hath lot all things. 
we learn our wives faults aſter the marriage. i 
s Men are taken with pleaſure, as fiſh are with a hook. = 
Art is the only reſuge in poverty. ' 
Get thy living as thou canſt, but not by wickeaneſs. 
Nature bath given a defett to every thing created. 
where one feels it ſmart, there he layeth bis hand. 
10 Opr life is like a bubble on the water. | 
The porta of wine doth leſſen the wear iſomneſs of | 
old age. 


Holy Sentences to be taught Scholars | 
I5 npon Holy-dayes. | 


W=*= do nothing without God. | 
God requires the affeftion of the heart. | 
The Lord is wont to be with the afflitted. 

20 All things depend apon God. —— 


[ 


we muſt not look after earthly things. 
A tree is known by its fruits. | 
we muſt work well continually. | 


Orr croſſes are from God. 
>s Covttouſneſs doth cauſe ſorgetſulneſs of God. | 
we muſt add nothing to the word of God. | 
All things are to be hoped from the Lord alone. | 
when the word of God is loft, all things are lofi. | 
The weljare of the ſoul doth depend upon Gods word. 
30 Covetous men do deride the word of God. 
The Lord throweth down preſumptuous men. 
Sin is derived to us from Adam. - 
God beſtowetth upon us all things that we ned. 
Man ts prone to vanity by natare. 
35 Help zs to be expetted from God. | 
Covetouſaeſs doth blind and harden the heart. 
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Engliſh + and Latine. 28 


/}  Voluntas & labor procreant artes. 
| Varia & murtabilts ſemper farmina. 
Uxor quz pudicitiam amifit, omnia perdidit. 
4  Uxorumviria poſt nuptias diſcimus. 
. 5 Voluntate capjuntur homines, ut hamo piſces. 
Unicum confugium egeſtare eſt ars. 
Victum para undecunque, at non ex crimine. 
Lnicutque dedit vittum natura creato. 
Ub1 quis dolet, 1b1dem & manum habet. 
10 Vita noſtra fimilts bull 1n aqui. 
"ON 1n! lilaricas minuit ſenefturis moleſtiam. 


| Seatentie facre feſtis diebus juventuts 
Is literarie proponenae, 


| Af Deo mil poſſumus. 
| Aﬀedtum cordis exigit Deus. 
| Aﬀii&is adeſle foler Dominus. 
a | _20 A Deo pendent omnia. 
Ad terrena non reſpictendum. 
Arbor ex frufibus cognoſcitur. 
| Aſſidue bene operandum. 
| Adverfitates noſtrz I Deo. 
' 25 Avaritia 1nferrt Det oblivionem. 
| Ad verbum Det mihul addendum. 
| A ſolo Domino cun&a ſperanda. 
Amiſio verbo Dei ommia amirtunrur. 
Animz falus a verbo Det pender. 
30 Ayarl verbum De1 derident. 
Audaces Dominus dejicit. 
Ab Adamo peccarum 1n nos derivatum dt. 
A Deoommia donantur, quibus egemus. 
Ad vamitatem naturi prochvis eſt homo. 
35 Auxiliym a Domino expettandum. 
 Avaritla Cor EXCXcat & indurat. 
God. | D 3 Author 


| 
Wh 


29 Sentences for Children, 


God is the author of all works. 
The bleſſing of God makes all things fruitful. 
All good things arg given to 4 believer. 
we-are only the ſtewards of our goods. 

5 The goodneſs. of God doth clearly appear in all things. 
we muſt not mabe war, unleſs neceſſity compel 1s. 
They that firſt begin the war, are oft-times overcome. 
Kingdoms got by war, are loft by war. 
Good things befall the godly by the grace of God. 

10 Good works do prove faith. 

The bleſſing of the Lord doth nouriſh, and uphold belicurns, 
The knowledge of God 7s life eternal. 
' All things ar: done by Gods decree. 

All things are poſſible to him that belicveth. 

15 The counſels of God are not changed. : 

Al! good things are communicated to bclitutrs. 
Chriſtians ar? th: Temple of God. 

Charity is the bags of belirvers. 

Charity 75 toe fulfiiling of the Law. 

20 There # no conſe! y 0407 the Lord. 

Carnal m:1. do not ſte the Kingdom of God. 
Sole confidence mult br had in God. 

Hz that bath Chriſt by faith bath all things. 
Chriſt 3s ths treaſ! ire of a!l good things. 

25 The croſs doth ane the confiſſron of faith. 

' Glory doth follow the croſs. 
we miſt have a fellow-ſeeling with all min. 

The Croſs 15 the tryal of our faith. 
All things tft bs done with a ſure conſcience. 

. go Blindnyſs is a puniſhment of the contempt of Gods Wor#. 
Ali things are to be done with advice and induſtry. 
Every Calamity is a puniſhment of ſin. 

Believers commt all things to God. 
Belzevers in Chrift have eternal life. 

35 The Church zs to be Governed by concord. 

All power #5 gi ven to Crit. | 


It 
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E aeliſh and Latziae. 


Author ommum operum Deus. 
Benediq1o Det omnia foecundar. 
Bona ommia danrur credent1. | 
Bonorum noftrorum diſpenſatofes tantim 
s Bonitas Det rebus in omnibus elucer. 


-9 


{umus. 


Bcllandum non eſt mifi neceſhrare vrogente. 


Bellum moventes prim ſpe vincuntur. 
Bello parta, bello perenat regna. 
Bona pus adveniunt Det pratia. 

10 Bona opera probant fidem. 


Benediato Domini credenres alit & ſiſtentar. 


Cognitio Det vita xterna. 

' Confitho Der omnia fiunr. 

Credert funt ommia poſſibiln. ' & 

1; Confih}a De: non murantur. 
Credentibus omnia bona communicantur. 
Chriſtiani Templum De1 ſunt. 

Charitas ſymbolum credentium. 
Charitas eſt plenitudo legs. 

20 Confihum nullum contra Dominum. 
Carnales regnum De1 non vident. 
Confidenria ſola habenda in Deum. 
.Chriſtum qui fide haber ommia haber. 
Chriſtus eft omnium bonorum theſaurus. 

25 Crux ſequitur confeſſhonem fide. 
Crucem ſequitur glorn. 

Compatiendum omnibus. 
Crux eſt probatio fidei. 

Conſcienta certi omnia facienda ſunt. 
zo Cxciras eſt poena contemptus verb! Det. 
Confilio & 1nduſtria omnia gerenda. 
Calamitas omnis, peccatorum peena eft. 

Credentes ommia Deo commitrunt. 


Credentes in Chriſtum habenr vitam x#ternam. 


35 Concordia Eccleſia regenda eff. - 
Chriſto data eſt omnis poteſtas. 
D 4 


_ Chriſtum 


30 Sentences for Children, 


Hz that 3s of the truth, doth bear Chriſt. 
All creatures do qbey Chriit. 
T2 Kingdom of Chriſt ſhall endure for ever. 
There is no worſhip of God without faith. 
5 The counſel of God is imautable. 
All care #5 to-be committed to God. 
Chriſt alone doth deliver us from death. 
Nothing can be wanting to them that follow Chri{. 
we muſt deal kindly with our enemits. 
10 The defire of having ts the root of all evil. 
we miſt not truſt in man. 
Mens Counſels are ordered by God. 
There is no remedy againft death. 
Toe wi of God zs to be looked at in all things. 
I 5 God anth help us in affliftions. 
God hath a cart of us. 
2 muft blam? nothing raſhly. 
An account muſt be given of every idle word. 
God amends us by the croſs. 
20 God zs the fountain of all good things. 
God helpeth his ſcruants ſpeedily. 
God alone is the ſearcher of hearts. 
Nothing is impoſſible to God. 
God zs the maker of all things. 
25 God doth ſind help in time. 
' God alone is everlaſting. 
God is bhnown by faith. 
God is the hope of the faithful. 
Nothing is hidden to God. 
30 All things obey God. 
God rulith all things. 
Every doftrine muſt be tried. 
God hath ſubdued all things to man. 
God rifþ:tteth not perſons. 
35 God ſeith and hearth all things. 
- Gods coupſils are bjdden.from us. 


| Enzl:jh and Lative. 30 
Chriſtum audit qui ex vernate eſt. 
| Chriſto obediunt omnes creaturz. > 
| - Chriſti regnum in aternum qurabir. 
| Cultus De1 fine fide nullus. 


s Confilium Dei immutable. 
Cura omnis Deo commitrenda. 
Ehriſtus unus 23 morte liberat. 
Chriſtum ſequenribus mihil deefle poteſt. 
Cum. hoſtibus benefice agendum. 

10 Cup1ditas habendi radix omnmummalorum. 
Confidendum non eft 1n homine. 
Confilia hominum a Deo moderantur. 
Contra mortem non eſt remedium. 

| De1voluntas omnibus in rebus ſpeanda. 

1; Deus opitulatur in affiictiomibus. 

Deus curam noſtri habet. 

| Damnandum remere nthil eſt. 

De verbo otioſo reddenda eſt ratio. 
| Deus emendat nos cruce. 

| 20 Deus fons omnwum bonorum. 

Deus (ubitd ſuos adjuvat. | 

Deus ſolus ſcrutator cordium. 

| Deo nihil non pothibile. 

| Deus conditor rerum omnum. 

25 Deus 1n tempore ſuccurrit. 
Deys ſolus ſempiternus, cft. 
Deus fide agnoſcitur. | 
Deus ſpes fideltum. 

Deo nihil eſt occultum. 
30 Deo omni parent. 
| Deus regit omni. 
| DoCctrina quzxvis probanda. - 
| Deus homin! omnia ſubjecit. 

Deus non reſpicit perſonas. 

* 35 Deus videt & dif Omnia. 


Det confilia nobis abſcondita. 
| Deo 
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31 Sentences for Children, 


we muſt obey God, rather than men. 

* God hath reſerved all things for himſelf alone. 

we muſt add nothing to Gods Commands. 

Riches come to 18 by Gols Bleſſing. 

s God doth deliver thoſe that ave his in his own tam:. 
The rich and the poor are of Gods making. 

Where God is not, there is nathing. 

Mans cunning can hide nothing from God. 

If God be againſt us, all Creatures are againit us. 
10 God will not have men to be zdle. 

The deſire of Riches withdraws men from God. 
God feeds and preſerves ns b:yond our care. 

God 15 a Spirit, and to be worſhipped in ſpirit. 


1s Goa alone and freely forgives fin. 

God worb:th all our works in 1s. 

God admoniſhith by us bis word, befor? he doth puniſh. 

God corredt:th his, but doth not caſt them away. 

He that exaltith himſ#lf ſhall be made low. 

20 The examples of many men are not to bz followed. 

Outward things do nat defile a man. 

Thoſ: things bifall not which we determine, but which 
Ged hath decreed, 

It 5s bitndn:ſs to mind outward things and neglet the 

25 inward. | 

The amendment of life is made by the Law of God. 

Fooliſh is the punilhment of drunkenneſs. , 

Nothing is wanting to the faithful. 

The world batet the faithful. 

30 Rage deprautth the judgement. 

 Fatth is the gift of God. 

Faith alane doth juſtific. 

Fatth ts freely given. 

God reſpefttth faith. 

35 Works axe ſigns of faith. 

* Faith makes 11s the Sons of God, 


The works and counſels of God are unſtarchable. : 


———————— — A. 4 
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F 71 'olifh and Latire. X 3Zl 


| Deo plus obediendum, quam hominibus. 
Deus fib1 ſoli omnia refervavit. 

De) mandatis nthil addendum. 

| Divitte obvenmunt bened1&1one Dez. 

s Deus ſuos liberat ſuo tempore. 
| Dives & pauper a Deo fat. 
Dcus ub1 non eſt, 1h1 nihil. 


Deum hvmana aſturtia nihil celare poteſt. 
Deo adverſante omnes creaturz atverſantur. 
oy © Deus homines non vulr otiofos elle. 
D1vitiaruma cupitditas a Deo abducit. 
| Deus paſcit ac ſervat nos vitra noſtram curam. 
| Deus eſt Spiritus & 1n ſpirit adorandus. 
| 


Det opera & confilia 1nfcrutabilia. 
. Ig Deus ſolus & gratis remittit peccata. 

Deus operatur omnia bona opera 1n nobis. 
| Deus verbo ſuo monet anrequam puniat. 

Devs corrigit, ſed non abjtcir ſuos. 

Extollens ſe humiliabitur. 

20 Exempla multorum non ſunt 1mitanda. 
|  Externa non inquinant hominem. 
' Eveniunt non'quz nos inſtituimus, ſed quz Deus de- 


crevit. 
Externa curare, neglc&1s interns, cXcitas eſt. 
25 
 Emendatto vitz fit lege Dc1. 
Ebrietatis peena ſtultiria. 
F1delibus nthil deeſt. 
Fideles mundus odit. 
30 Furor depravat judtc1a. 
Fides Det donum ct. 
Fides ſola Juſtificat. 
Fides gratis data. 
Fidem reſpicit Deus. 
| 35 Fide) {1gna, opera ſunt. - 


| © Fides facit filios Dei. 1 in 
| Fidcs: 
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3 B Sentences for Children, 


Faith is tried in adverſity. 
The death of the faithful 7s life. 
God hath a care of faithful men. 
The faithful have enough in time of famin.. 
5 Faith 3s the ſountain of good works. 
Faith reſfteth upon th: word of God. 
The care of things to come is unwofitable to rs. 
The faithful do not periſh for want of mat. 
True faith cannot be 1dle. 
Io Every ones faith is known by its fruits. 
Glory muſt be given to Go4, not to our ſelves. 
God þeareth the groaning of the oppreſſed. 
Overmuch talk is not without ſm. 
Overmuch talk is an argument of folly and lying. 
I $ſGod by grace promiſeth good things to them that are yet 
unborn. 
God lift:th up the bumble. 
we muſt not trust in man. 
All things do ſerve man. 
20 God requires humility. 
Mans life is a warfare. 
Honour belongs only to God. 
Mens inazavours are unprofitable. 
Humane comforts do fail. 
25 Man is a living creature that is ſubjett to calamity. 
Man 3s born to miſery. 
Man receives all things from Gad. 
Gad beftows his gifts upon the bumble. | 
Men are governed by wiſdom, not by their own fivength. 
30 God doth bring down all lofty things. 
Mans heart is wicked of its own nature. 
Humane reaſon acknowledges God. 
Man is the author of calamitzes to bimſelf. 
It zs the beſt revenge to overcome an enemy by 2 good tit'the 
35 The judgments of God are nnſearchable. 
' Diſobedzence is diſpleaſing to God, 


Enoliſhand Latzne. 
Fides adverfirate  probatur. 
| Fidelium mors vita. 
Fidcles funt Deo curz. 
| Famis tempore fatiantur fideles. 
5 Fides bonorum operum fons. 
Fides verbo Det nititur. 
Futurorum cura nobis inutilis. 
| Fame fideles non pereunt. 
| Fides vera non poteſt eſſe otioſa. 
To Fides cujuſqueex frudtibus cogno(citur. 
| Gloria Deo tribuenda, non nobrs. 
Gemitus oppreſſorum exaudit Deus. 
Garruliras non eft abſque peccato. 
Garrulitas ſtulnniz & mendacii argumentum. 
15 Gratia nondum natis promittit Deus bona. of 
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' Humules erigit Deus. 
Homint non _fidendum. 
Homint cuna ſerviunt. 
20 Humilzarem vulr Deus. 
Homints via nylita eſt. 
| Honor ſolms Det eſt. 
Human1 conatus 1nuriles. 
Humana folaria pereunt. 
25 Homo calamitoſum animal. 
Homo ad calamitatem naſcitur. 
L Homo ommia a Deo accipit. 
Humilibus dat Deus dona ſua. 
Homines faptenta, non virtbus ſuis tegantur. 
3: Humiliat Deus omma excelſa. 
Homimis cor ex natura ſua malum. 
' Humana ratio Deum agnoſcit. 
Homo fib1 ipfi calamitatum author. 
Hoſtem beneficio vincere, optima ultto: 
35 Judicia Det inſcrutabilia. 


inobedientia Deo diſplicer. RA 
| Jadicare 
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— Scntences for Children, | 


Is is a dangirons thing to judge other men, 
Infid:lity defileth all things. | 
we m:ft judge after the cauſe be known. | 
The cor fels of wich:d men do not profþtr. 
s Unbeliif i the root of all fans. 
Wich:d men - overthrown by their own dicics 
Wicked m:n ſcorn Gods gifts. 
They that know not the law of God, are accuſed. 
All things are to be undertaben in the fear of God. 
Io It 7s a wicked mans pleaſure to burt another mans names 
Fe are ſaved in the name of Jeſus only. 
Wwe mui not be lazy tn good works. 
What 2 wicked man moſt feareth, doth befall him. 
All things fall out il unto ungodly men. 
Is We muſt get our liting by labour. 
God bleſſeth liberal men. 
we muſt labour to do good to our neighbour. 
The mirth of juſt men never endeth. 
Stove of children is a very 200d giſt of God: 
20 The longer life is a long-laſting miſery. 
we muſt obey thz magiſtr att. 
The time of death is cirtain. 
Diſeaſes come becauſe of ſen. 
we muſt give reſpett to our bittirs. 
25 God doth not do miracles raſhly. 
Bad men are to be yaniſhed that good men be. not þ rt. 
The mercy of God us the beginning of our welfare. 
The mercy of God ts neciſſary for all men. | 
A hard death comes aft:r a good life. 
30 They that do not ob:y wholeſome adinonitions are loft. 
Death hath no aitnortty over DULEUN Se 
A wick?d Rr 75 given to a withed Peoples 
Evil is not put away by another ewoHl, bat by good. 
God doth make uſe of 4il inſtruments. | 
35 We muſt not judge ra iy. 
No evil will go unpan? (hid. 
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Engliſh and Latzine. 


Judicare alios, periculoſum. 

| Infidelitas ommia impurat. 
Judicandum eff poſt cauſam cognitam. 
Imperiorum confila non ſuccedunt. 

5 Incredulitas radix omnum peccatorum. 
Impn ſuo confilto conſumuntur. 
Impi1 dona De1 contemriunt. 
Ignorantes legem Dei malediGi ſunt. 
In timore Dez omma aggredienda. 

10 Implo voluptas eſt altenam famam [xdere. 
In ſolo nomine Jeſu ſalvamur. 

In operibus bons non eſt torpendum. 
Imptus quod maxime timet, accidit ct. 
Impiis ommia cedunt 1n malum. 

I5 Labore comparandus victus. 
Liberalibus benedicit Deus. 
Laborandum eſt ut proximo profimus. 
Lzritia juſtorum nunquam perit. 
Liberorum copia Dei donum optimum. 

20 Longtor vita, diuturna calatwwiras. 

Magiftratui parendum. 
Mortis certum tempus. 
Morbi ob peccatum veniunt. 
Majortbus honor exhibendus. 

25 Miracula non temere fiunt a Deo. 

Mal: puniendi ne non lxdantur bont. 
Mifericordia Det inittum falutts noftrz. 
Miſericordia Dei omnibus neceſſarta. 
Mors dura ſequitur bonam vitam. 

3 Monitis falutaribus non obtemperantes percunt. 
Mors 1n credentes nthil juris habet. 
Malus Magiſtratus populo malo datur. 
Malum non alto malo, ſed bono pellicur. 
Malis Deus utitur organis. 

35 Non temere judicandum. 

Nullum malum 1mpunicum. 


44 Sentences for Children; 


Nothing zs worſe than ingratitude. 
we muſt ſpeak evil of no man. 

No man zs without ſit. 

No man is innocent before God. 

& No man #s born for hamfſelf alone: 
A juſt man doth abuſe nothing. 
Wicked men dv not endur? correftion. 
There 3s nothing more eafie than to charge men falſly: 
No prophet zs accepted #n his own countrey. 

Io The numbtr of God's people 3s very ſmall. 
we can do nothing of our ſelves. 
There zs nothing more anfettfous than bad doftrine. 
God doth not forget his own. 
Nothing is blinder than a wicked mans beart. 
{i T5 God regards no outward things. 
M} Tou have not begun well enough, unleſs you go to the en F 
if God detefteth idleneſs. 
wi! + We are all fenners. 
il All the works of men are zmpure. 
i 20 The workman is worthy of his meat: 
4 A new life is the beſt repentance. 
The luft of the eye deceives us. 
All our things are in the hands of God. 
All things are poſſible to him that belzeveth. 
25 God reſpefteth not the work but the affefFion. 
All things are made for man. 
All things were made by the Word of God. 
wi! All things are to be conſtrued to the better ſenſe: 
| | .. —_— is every where to be obſerved. | 
"oh 50 L000 fo pray 25S au evil fien. 
doth caſt aown the mighty. 
he Lord makes much of the godl Ye 
Sin #s the cauſe of d:ath. 
Charity covereth ſins. | 
35 The punifhment of wicked 'men is eternals © 
Wh ought to obcy our parents. 


Engliſh and Latine. 


Nihil pejus ingraticudine. 

Nemim maledicendum. 

Nemo fine peccato eft. 

Nemo coram Deo innocens. 

Nemo fibi ſoli natus. eſt. 

Null re abutitur juſtus. 

Non ferunt 1mpii caſtigationem. 
Nihil facilius quam calummiart. 
Nullus propheta acc in patri3- 

| ER Der rence 

Nihul poſlunius ex nobis. 

Nihil peſtilentius mala do&rin. 

Non obliiſcitur ſuotum Deus. 

Nihil czcius corde impu. 

1s Nihul extern moratur Deus. 

Non fatis bene coepifti, nift perſeyeres: 
Otium execratur Deus. 

Ornes ſumus peccatores: 

Omnia hominum opera im 

20 Operarius cibo ſuo =_— 
Optima poenitentia, vita nova- 
Oculorum concupiſcentta decipit. 
Omnia noſtra in manu_Det pofita. 
Omma poſhbilia ſunt credenti. 

25 Opus non reſpicit Deus, ſed amimum. 
? Omnia propter hominem condira ſunt; 
Omnia verbo Det condita ſum. 
Omma 1m melius interpretanda. 
Opportunitas nuſquam non obſervanda. 

30 Orand! torpor malum preſagium. 
Porenres Deus deficit. - 

Pios fovet Dominus. - - 
Peccatum cauſa mortis. . 
Pegcata operit charitas. 

35Poena impiorum ztcrma. 

TRE obedire debemus. 
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> FF Sentences for Children, 


The memory of godly men 3s eternal. 
God revengeth the poor. 
' Sins are not done away by works. | 
Sweet things are ſeaſoned with bitter for thr godly, | 
5s All things fall out for good to the godly. 
A good Prince is given from the Lord. 
Sins are forgiven by the grace of God. 
God 3s moſt ſure to ſeed his. 
That which is without faith is fin. 
10 There 3s 20 reſpett of perſons with God. 
A poor mans wages miſt aot be put off. 
God alone doth forgive ſms. 
The world zs governed by Gods providence. 
God ready to favour us u the beſt inheritance. 
1s 4 child brings its ſuſtenance with him into the world, 
He that covetetb to get. more, getteth leſs. 
They that attempt great things, bring nothing to pap. 
The Common-wealth flouriſheth becauſe of the godly. 
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| ij It ſhall bs rendered to every one according to his detds. 
"= 30 20 Good. admonitions make reprobates worſe. 
F we muſt uſe goods but not truſt in them. | 
FR Let repreben(ion be without reproaching. 
W. Old age is to be reverenced. 
Rs! God deftroyeth the provd. 
| li | 25 Evil company 3s to be avoided. 
178 The ſucceſs is from God. 
(120188 Pride is the deſtroyer of ſouls. 
Yn we muſt not give an offence to children. 3: 
4 5k wiſdom doth deſend 5, not weapons. f 
| ip 30 1t never went well with ſeditious perſons. 
be No man #5 ſaved without faith in Chriſt. 


0. 


I No man 35s wiſe without the word of God. 
| 1 wiſe men endure correftion. 
| | Satan can do no burt, unleſs God give him leave. 
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$5 God makes void the counſel of wiſe men. 
Humane wiſdom is folly in the things of God. 
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Engliſh and Latine. 
Piorum memoria Zterna. 
Pauperes ulciſcitur Deus. 
Peccara non delentur operjþus. 
Pits condiuntur dulcia amaris. 
s Piis omnia cedunt in bona. 
Princeps bonus A domino darur. 
Peccata remittuntur ex gratia Del. 
Paſcit Deus ſuos certifſme. 
Peccatum eft quod abſque fide eſt. 
to Perſonarum acceprio non eſt apud Deum. 
Pauper1 merces non eſt deferenda. 
Peccata ſolus Deus remitrit. 
Providentia Dez mundus gubernarur. 
Propitius Deus optima hzrediras. 
I5 Puer alimentum mn mandum ſecum affert. 
Qui plus ambit, minus conſequitur. 
Qui magna moltuntur, mhil effictunt. 
Reſpublica propter pos florer. 
Reddetur unicuique juxta fatta ſua. ; 
20 Reprobosre&a monita reddunt deteriores. 
Rebus utendum ſed non fidendam. 
Reprehenfio fit ſine calumnia. 
SeneQus veneranda. 
Superbos perder Deus. 
25 Soctetas mala vitanda. 
Succeſlus a Deo eſt.. 
Superbia animarum perditrix. 
Scandalum non preftandum pueris. 
Sapientia, non arma defendit. 
30Sediriofis nunquam feehiciter ceſhr. 
Sine fide in Chriſtum nemo falvatur. 
Sine verbo Dei nemo eſt ſapiens. 
Sapientes ferunt caſtigarionem. 
tan nocere nequir, non permittente Deo. 
35 Sapientum confilia Deus 1rrita facit. 
Sapienria humama, eſt ſtulciria in rebus Det. 
E 2 
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36 * Sentences for Children, 


Ive muſt be ſlow to be angry. 
Quietneſs ts not to be looked ſor in this liſe. 
They that fear the Lord, ſhall live well. 
The will of God is good. 
5 We are nouriſhed by the word of God. 

The will of God is firm. 
God forbiddeth revenge. 
The truth will always have perſecutor's. 
A good wife is given by the Lord. 

10 Every one muſt look to his own calling... 
The contempt of the truth is a very grievous ſin. 
It is the greateſt valour that can be, to conquer our own lift, 1 


The more common, and ordinary Rules 
for Childrens behaviour. 


WW you get up in 4 morning, begin the day in 
the Name of the Father, and of the Son, and of 
20 the holy Ghoſt. 
And commit your ſelf toChrift, by ſaying the Lords prayer. 
Thank God that he hath given you a good night. | 
And then pray, that he would bleſs that whole day to you, 
that you fall not into ſin. 
25 When you come anon into fieht, bid your father, and your 
mother good morrow. 
Aſter that, comb yow head, waſh your face with you 
_ that you may get you to the ſchool as faft as cas 
Le | 
30 Before you go in, yok ſhall pray that Chriſt would vout- 
ſafe you bis ſpirit, becauſp without his aſſiſtance that 
which any one goeth about, is to no purpoſe. 
#hen you come into the School, be willing to attend, and 
what-ever you do, do it heartily. 
$5 Giwe a modeſt anſwer. Do not ſnappiſhly find fault with 
things that are amis, bit in a nadeft way. 
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Engliſh and Late. 36 
Tarde eft waſcendum. 
Tranquillitas 1m hac viti non ſperanda. 
Timentes Dominum bene vivent. 
Voluntas Det bona. 
s Verbo Det alimur. 
Voluntas Dom ſtabihs. 
Vindiam prohibet Deus. 
Veritas ſemper perſecutores habebir. 
Uxor bona datur a Domino. 
10 Vocatio cuique ſua curanda. 
Veriatts contemptus graviſſimum peccatum. 
Vincere cupiditatem maxima fortitudo. 


is Communiora, atque quotidiana morim 
pueriluum Precepta. 


Urgens mane, primum diet initium, auſpicaberis 
I innomne Parris, 8& Filn, 8 Spirits ſand. 

Er Dominic oratione commendabis te Chriſto. 
Grar1as ages, quod eam nofem vohut proſperam tih1. 
Deinde precaberts, ut diem ftidem lum totum tib! 

fortunet bene, ne 1mpingas 1n peccatum. 
25 Mox veniens In conſpe&um, felicem diem precaberis 
parenribus, 
Inde capillitium comes, manu vultum lavab!s, ut quam 
primbm recipias te ad ludum. 


30 Ante ingreſſum, Spiritum ſuum ut tibi largiatur Chr1- 
ſtus orabis, quia citra illus oper fruſtra eſt, quod 
rentatur. 

Cum veneris in phronciſterium, hbenter auſculta, & 
' quod ag1s toto peRtore agito. 

35 Reſponde verecunde.Praya non mordicus confura, ſed - 
verecunde. 

ES :: Ante 


7 Sentences for Children, 


Above all thing have a care, you deſerve not to be whizt, 
Do not offend your maſter, or your ſchool-fellows at all, 
by word or deed. 
Rather teach than conquer hum that wrangles with you. 
' s Wen you are diſmiſſed from the ſchool mak? bait home, 
and loyter not zn the ſireet. 
If you be to do any thing - your parents at home, bs fure 
to £0 about it and diſpatch it. 
Bit if yort have lei) ure to get by your ſelf, what was read 
io toyou before in the ſchool, get it, for there 1s nothing 
mare pretious than time. Conſider that It 15 irrenoca- 
ble, and that loſt which ts pait. 
Then dinn:r time comes, ſpread the table in duc time. 
But befor: you ſit any thing upon the table, be ſur: to wah 
is Your pots and glaſſes. 
Firſt of all, the table-cloth muſt be laid on the table, thin 
the braſs circle, or ring, then the ſalt-ſeller, aftcy theſe 
the trenchers or plates, and laſt of all the bread. 
And in the ſame manner the table 5 got ready, jo alſo it 
20 miſt be takmm away. 
Firſt the trenchers ſhall be tab:n up, then the ſalt meats, 
and the ſalt. ; | 
After that the cheeſe, and whatſa:ve elſe there 5s of a 
ſecond wmels. | 
25 Laſt of all the table cloth, and the bread 2s taken away. 
Stand with your feet fir:ight, and ſit together, carefully 
minding, that thire be nothing wanting 3 and when 
any thing is to b: filled, or reached, or ſet on, or taten 
away, do it mann:rly. 
3o #hen you are ſent any whither, make hait again. 
* Say grace, or giue God thanks before and after meat. 
Do not trouble or interrupt other folks talk as you ſtand 
by; but when you are asbed a queſtion, give a ſunt 
anſwer. 
35 Do not confound the pats and flagons out of forgetfulnefs, 
+ * ſo as to pour out one for another, if thire be ſeveral fort 5 
of wine. ' © | D? 
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| Engliſh and Latrme. 37 


Ante omnia cave, ne meritd vapules. 

Ne quid dito faRove vel przceptorem offendas vel 
ſodales tuos. 

Diſputantem contra te magis doce, quam vince. 

5 Dimiſſus a ludo domum propera, nec 1n platea mo- * 
ram feceris. 

Domi fi quid eſt obiequii przſtandum parentibus, di- 
_Iigenter oo1. 

— Qi vacat tecum repetere, quod przlettum eſt in 
ſcholi, repere. Nihil enim 1n vita preniofius tem-. 
pore. Cogira, quod rrrecuperablle eſt, 8 perit quod 
tranſzgitur. 

Ub1 hora ingruerit prandu, menſam adornato in tem- 
pore. 

15Sed ante apparatum pocula diligenter mundarto. 

Menſz primimrſupponitur mappa, inde circulus zre- 
us, proxime ſalinum, poſt hac orbes, ad poſtremum 
pants. 

Eodem autem modo quo apparatur, ita & removetur 

20 menſa. 

Orbes colligentur primim, poſt hac ſalſamenra & 
al. 

Inde caſeus, vel quicquid alwud eft fecundarum men- 
ſarum. 

25 Ad ultimum una cm pane removetur & mappa. 
Eres & compoſitis pedibus ſta, ſollicte amumadver- 
tens ne defit quid ; & chm infundendum, five quid 
porrigendum, apponendum, aut tollendum e:!, ct- 
viliter 1d feceris. 
3o Amandarus al1quo, reditum matura. 
Ante & poſt epulas Deo benedicas. 
Aſtans non turbabis,vel interturbabzs, altorum ſernio- 
nem; ſed1 1nrerrogatus breviter reſpondeto. 
35 Cantharos 8: vaſa ne per oblivionem confundas, ut al- 


rerum fundas pro altero, fi varia vina. | 
E 4 Salts 
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2B Sentences for Ghildren, 


Do not forget the ſalt. 
. Set not any thing that is cut or broken uþon the table. 
# ithin Even at ſupper time be ſure to ſee to the ſnuffing of 
* the candles, and that no ugly ftink offend the noſes of I 
's the guſts. | 
When you ,ſnuff the candle, do not put it gut. 
But do not uſe your ſelf to ſlap up, whatſorver i zs tahen a | 
way from the table, or they have ſet up #n the bouſp. 
When grace is ſaid, after all things are taken away, re- 
io freſh your mind with ſome honeſt recreation among | 
your fellows, till the time recal you fram your play, in- 
to the School. 
\ And if it happen that you fit at the table, ahfros theſe 


things. 
15 Firſt of all have your nails pared. 
Waſh your hands. . 
St up fireight. | p 
Be content with the maſter of the houſe's placing you. 
Avoid drunkenneſs. 


. © Be fober. 
So ſhew your ſelf merry, as that you alwayes remember 
what becomes your ages 
Put your hand to the difh laſt of all. 
If any thing more dainty than other be offered you, refuſe 
25 it modeſtly. 
If it bz urged upon you take it and thank them. 
Preſently after you bave cut off a little bit, give back 4+ 
 £4in what is lejt, eather to him, or ſome other that ſits 
at the table. 
_ $0 Bit give nothing back to another mans wife, when ber 
| busband ſits by. Likewiſe give nathing back to« 
Prince, or a great man. 
204 may break, what you think is the befi for your pa- 
rents, friend, or kinsfolks. 
$5 If any dainty bit be offered you, as fiſh-liver, . and ſome 
ſuch like things, taſte ſparingly of zt, and give the ret 
20 pri Joh. 
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Engbſh and Latine. 38 


Salis ne oblwiſcitor. - 
Sciſlum vel confratum men(z ne apponito. 
Sub not inter ca:nam advigilato artente pro emun- 
gendis lucernis, & ne quid ford! pxdorts in nares 
s Oleat convivantium. 
Emungens candelam,: ne extinguito. 
Sed ne aſſueſcas etiam, quicquid de mensi remorum 
eſt, vel reconditum dom habent, abligurire. 
Attis grarits, ſublatis ommbus, fi quid vacat, luſu quo- 
10 Plam honeſto animum Jaxa cum fodalibus, donec 
hora revocat 1n ludum a luſu. 


S1 autemecontingat, ut ipſe quoque menſz accumbas, 
hzc obſervabrs. 
15 Imprimis, ungues przſciſſos habeto. 
Manus lavato. 
Eredus accumbito. 
Hoſpiti collocantt acquieveris. 
Ebrieratem fuge. 
20 Sobrius eſto. | 
Sic przbebis hilarem te, ut ſemper meminerts quid 
deceat #tatem tvam. 
Poſtremus vmnum admoveto manum patinz. 
S1 quid datur lautius, recuſato modeſte. 
25 S1 1nſtabjrur, accipe & grarias age. 
Mox decerpri portuncula, quod .reliquum eft , 11 
reddito, aut alicui proxime accumbent. 


Alrerius autem uxori, marito afſidente, mil redds- 


| 3o deris. Similiter principi aur magnari nihil red 


ders. 
Parent], amico, cognatis licet frangere, quz optima 
yidentur. 
$1 quid laurius minftrarur, ut: hepar piſcium 8& alta 
35 quzdam, parcils ouſtayeris, reliquum diſtribuas. 


$1 


29 Sentences for Children, 


If any body drink to you, pledge him chearſully. 
Buk drink fparmely your ſelf, if you be not thirſty, yr 
put - cup to your lips. Look pleaſantly on them that 
talk. 
s Say nothing your ſelf, unleſs you be asþed. . 
If *any filthy thing be ſpoken do not ſmile at it, but mate 
a face as though you underflood it not. 
Back-bite no body at the table. 
Do not make as though you were a better man than anc- 
io. ther. Rn ; 
Do not brag of your own things. 
Do not ſcorn other folks things. 
. Be hind towards your fellows of a mean condition. 
Accuſe no body. | 
I's Be not 4 blab of your tongue. | 
If you ſee the meal 15 too long, aſtir you have craved leave 
and ſaluted the gnefts, go away from the table. 
Do not cut bread p01 your breaft. 
As you cut, hold not your fingers before the bnife. 
20 Fat what is ſit before you, and by you. 
hen you are to take any thing out of the diſh, hold it up- 
on the point of your bnife. 
Do not lay your ſelf over the meat lik: a ſwine. 
Do not mix or jumble with your fingers, what things ar? 
25 orderly laid in a diſh. 
. When you are to eat an egg, cut your brad into little gob- 
bets firſt. 
Bit have a cave that nothing run be{rde. 
- Eat your egg quickly. 
35 Throw your ſhells again unbroben into the dith. 
Drink not whilſt you are eating an egg. 
As you eat it,” do not aanb your doublet. 
As you eat pepper too, do not lick it up with your fingers. 
Do not wipe your lip ends, or your noſe, with your ſleeve 
35 as youarte at meat; wipe not your noſe, but with yout 
hankercher, and that civilly, and modeſtly. 
; Scrape 


JJ 


Engliſh and Latine. 39 


Si quis przbibir tibi, hilarner ili bene precare. 
Sed ipſe bibiro modice. S1non fitis, tamenadmoyeto 
cyathum labys. Arride loquentibus. 


s Tpſe ne quid loquare, mfi rogarus. | 
S1 quid obſcocm dicetur, ne arride, ſed cmpone yul- 
rum quaſi non intelligas. 
Ne au in mensa obtreQaro. 
Ne cut temet anteponito. , 
IO 
Ne tua jactato. 
Ne aliena deſpicito. 
Eſto comis erga tenuis fortunz ſodales. 
Deferto neminem. 
x 5 Ne fis lingua furl. | 
$1 videris conviviumeffe prolixtus, precatus vemam, 
- ac falutatis convivis, ſubducito te mens3. 
Panem pettore ne proſcideris. | 
Digitulos proſcindens cultro ne oppoſueris. 
:o Quz ante & juxta repoſira ſunt edito. 
' Decerpturus ex catino quipplam, ſummo cultro com- 
prehendito. 
Ne ut ſus, efuudas te ſupra cibum. 
Ne confundas, vel turbaveris digito, quz poſita ſunt 
2s 1ncatino. 
Ova manducaturus, panem conſcindito fruſtatim 
pris. 
Verim ne quid pretertiuar, curato. 
Mature edas ovum. 
30 Teſtas non confradtas in catinum rejictto. 
* Inter edendum ovum, non potab1s. 
Comeſturus, thoracem ne commacules. 
Piper quoque edens, digito ne przlinge. 
Suprema labta aut nafum manica ne jmmungas Inter 
35 epulandume Naſum non abſtergas mſi ſudariolo, 
; idque civiliter arque modeſte. 
| ER Mucum 
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40 Sentences for. Children, 


Scyape not off the ſnot with your finger. 
Put not your fangers into the ſalt-cellar, or ſalt meat, or 
ls any thing ſeaſoned with pepper. 
6: Tabe not too thick nor too Large monſels, but cut ever y one 
E s of them. 
Tabe nothing out of your mouth unto your trencher. 
Scratch not your bead whilit you are at your meat. 
All laviſh laughter is #I-javoured at a meal. 
when you are to drinb, wipe the outfide of your liys { or 
10 your lip ends) with two fingers. 
Let no greaſe or fat be ſeen to float in your cup. 


But drink not with your meat in your month, and before 
you have let jt down. 
5 It a clowniſh thing to eat and talb both at once. 
Libewiſe to retch, or yawn, or ſþit out often, is account- 
ed an unmannerly thing too. 
It zs accounted a wild, and rude thing, to lean npon ones 
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elbow. 
20 It 15 a ſooliſh thing to eat toftes out of 4 cup amongft 4 
company of men. * 
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L2an not back-wards as A uſe to do. .. 
"- Tahe what 15 enongh in your fpoon ane>ſup it up. ' 
|! |. As you ſup it, let none drop, and do not ſup twice at one 
"08 25 *FPoonful.. 
q Ds not ſud again, tHl 1 you bave chewed and ſwallowed 
17981 «that down. 
{-RE5 It 75, the property of dogs to devour buge mouthſulls, and 
| DE RBP to enaw bones. 
30 If any meat flick on the "ORF cut it off handſomely with 
your bnife. 
Do not raſhly gaz about, to ſee what oth:r gueſts cut, or 
hawe on their trenchers. 
Do not put into a porringer what 3s once bitten or gnaWie 


35 # is an ill-favoured thing td throw bits of bors, or meat 
1487 the tavles 
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